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І. ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ 

Откритата процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет „Отпечатване на 
печатни издания и материали“ се осъществява въз основа на решение № ОП-955-01-113 от 
18.10.2019 г. на главния секретар на Народното събрание (Приложение № 1 към 
документацията). 

С горецитираното решение главният секретар на Народното събрание е одобрил 
текста на обявлението за обществената поръчка (Приложение № 2 към документацията) и 
настоящата документация. 

От датата на публикуване на обявлението в „Официален вестник“ на Европейския 
съюз Възложителят предоставя неограничен, пълен, безплатен и пряк достъп до настоящата 
документация за участие на адрес: www.parliament.bg, „Профил на купувача” 
http://parliament.bg/bg/publicprocurement. 

Всички правоотношения, свързани с организирането и провеждането на процедурата, 

се регламентират от Закона за обществените поръчки (ЗОП), Правилника за прилагане на 
Закона за обществените поръчки (ППЗОП) и настоящата документация. Разглеждането, 
оценката и класирането на офертите за участие в настоящата процедура се извършва от 
комисия, която се назначава от възложителя след изтичане на срока за получаване на 
офертите. 
 

А. Обект, предмет и прогнозна стойност на поръчката. 
1. Обект на обществената поръчка е предоставянето на услуги по смисъла на чл. 3, ал. 

1, т. 3 от ЗОП. 
2. Предметът на обществената поръчка е „Отпечатване на печатни издания и 

материали“.  
В обхвата на обществената поръчка се включва изготвяне на графичен проект 

/дизайн/, предпечатната подготовка, печат и доставка на различни видове печатни издания и 
материали, подробно описани в раздел I.Б. от документацията. За одобрените варианти на 
изделията се предоставя печатна цветна проба върху съответния материал, от който ще се 
изработват, за което се подписва двустранен приемно - предавателен протокол. След 
приемане на цветните проби, Изпълнителят извършва предпечата на изделията, който се 
проверява от Възложителя и материалите се изработват и доставят до склад на Възложителя. 

Предоставянето на услугата е със следните кодове по CPV: 79811000-2: Услуги, 
свързани с цифров печат и 22140000-3: Диплянки. 

На основание чл. 12 от ЗОП поръчката е запазена за участие на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания, тъй като услугата, предмет на поръчката, 
е включена в списъка на стоките и услугите по чл. 12, ал. 1, т. 1 от Закона за обществените 
поръчки, определен с решение № 591 на Министерски съвет от 18.07.2016 г. 

Обществената поръчка не съдържа обособени позиции. Възлагането на поръчката е 
целесъобразно да бъде извършено в цялост, тъй като изданията и материалите са обективно 
неделими и  взаимно свързани. За печатните издания и материали, освен отпечатване, се 
изисква изпълнение на дизайн (графично оформление) и предпечатна подготовка, както и 
одобрение от Народното събрание и представяне на цветна проба на одобрения вариант. 

Необходимо е да се постигне сходство в дизайна и еднотипност на визията на крайния 
продукт, за да са лесно разпознаваеми и идентифициращи законодателната институция. Не е 
целесъобразно изданията и материалите да бъдат с различно качество и с различна визия. 
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Целта е всички крайни продукти да бъдат с високо качество и професионално изработени с 
цел  индивидуализация на институцията.   

3. Прогнозна стойност на обществената поръчка. 
Максималната стойност на настоящата обществена поръчка е 30 400 лв. (тридесет 

хиляди и четиристотин) лв. без ДДС и се провежда при условията на чл. 21, ал. 6 ЗОП. 
Възлагането ѝ се реализира чрез провеждане на открита процедура по реда на чл. 20, ал. 1 

ЗОП. 
Разпоредбата на чл. 21, ал. 6 ЗОП се прилага и за обособена позиция с предмет: 

„Отпечатване на пана за изложба“. Прогнозната стойност на цитираната обособена позиция е 
3000 (три хиляди) лева без ДДС, а възлагането ѝ се реализира по реда, валиден за 
индивидуалната ѝ стойност, а именно – чл. 20, ал. 4 ЗОП. 

Общата прогнозна стойност на посочените две обособени позиции е 33 400 

(тридесет и три хиляди и четиристотин) лева без ДДС. 
Б. ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ И УСЛОВИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА 

ОБЩЕСТВЕНАТА ПОРЪЧКА1
 

1. Печатните издания и материали са със следните технически спецификации и 
характеристики: 
1.1.Издание с обем около 190 стр. 
 тираж: 100, 150, 250, 400 

 обрязан формат: 175 х 260 мм, (позволено отклонение до + 5мм) 
 тяло хартия: офсет, минимум 80 гр. 
 цветност тяло: 4+4 

 корица: твърда, мукава 1.75 мм 

 цветност корица: 4+0, ламинат мат, частичен обемен лак 

 скрепване на тялото с концева шивачка, капителбанд 

Максимален срок за изпълнение – 20 дни от възлагането (вкл. дизайн, предпечат, цветна 
проба на корицата 1 – 4 и на две вътрешни страници и печат) 

1.2.Издание с обем около 50 стр. за българския парламент  
 тираж: 300, 500, 800, 1000, 1500, 2 000 

 обрязан формат: 210 х 225 мм, (позволено отклонение до + 5мм) 
 тяло хартия: минимум 150 гр. хром мат 

 цветност тяло: 4+4 

 корица: мека с крилца 

 картон корица: минимум 300 гр. хром мат 

 цветност корица: 4+4 и парцелно лакиране с обемен UV лак и/или топъл печат 

Максимален срок за изпълнение (вкл. дизайн, предпечат, цветна проба на изданието и  
печат) – 20 дни от възлагането 

1.3.Издание с обем около 24 стр. за българският парламент – предназначено за деца  
 тираж: 300, 500, 800, 1000, 1500, 2 000 

 обрязан формат: 210 х 225 мм, (позволено отклонение до + 5мм) 
 тяло хартия: минимум 150 гр. хром мат 

 цветност тяло: 4+4 

                                                 
1
 Към всяка употреба в текста на техническите спецификации на стандарт, спецификация, техническа оценка 

или техническо одобрение, както и на конкретен модел, източник, специфичен процес, търговска марка, патент, 
тип, конкретен произход или производство по смисъла на чл. 48, ал. 2 и чл. 49, ал. 2 от ЗОП, ако изрично не е 
указано друго, следва автоматично да се счита за добавено „или еквивалент“. 



  

5 

 

 корица: мека  
 картон корица: минимум 300 гр. хром мат 

 цветност корица: 4+4 и парцелно лакиране с обемен UV лак и/или топъл печат 

Максимален срок за изпълнение (вкл. дизайн, предпечат, цветна проба на изданието и печат) 
– 20 дни от възлагането. 

1.4. Издание с обем 16 стр. /акордеон със 7 гънки/ - информационна дипляна с тема, 
подадена от Възложителя 

 тираж: 300, 500, 800, 1000, 1500, 2000 

 формат: 123 х 210 мм, (позволено отклонение до + 5мм) 
 тяло хартия: минимум 130 гр. хром мат, ламинат 

 цветност тяло: 4+4 

Максимален срок за изпълнение (вкл. изработване на художествен проект, предпечат,цветна 
проба на дипляната  и печат) – 20 дни от възлагането 

1.5. Луксозна цветна грамота 

 тираж: 50, 100, 200 

 формат: 210x297 мм 

 цветност: 4 + 0 

 картон: минимум 170 гр. 
Максимален срок – 5 дни от възлагането(вкл. дизайн, предпечат, цветна проба на 
грамотата и печат) 

2. Условия за изпълнение на обществената поръчка 

Графичният проект на дизайна и предпечатната подготовка на изданията и 
материалите по позиции 1.1, 1.2, 1.3, 1.4 и 1.5. се изработва от Изпълнителя. Възложителят 
предоставя снимки в Jpeg формат, текстове, надписи, съдържание на изданията в Word 
файлове и необходимите лога с указания за разположение в изданията и материалите. 
Предоставените лога и снимки не могат да се ползват за други цели извън посочените в 
поръчката. Изпълнителят предава графични проекти на дизайна на Възложителя по 
електронен път за одобрение. Одобрението също се извършва по електронен път и в срок до 
3 (три) работни дни, през който сроковете за изпълнение по т. 1. спират да текат. Изданието 
по позиция 1.3 е предназначено за деца от 7 до 14-годишна възраст и художественото 
оформление трябва да бъде съобразено с тази възрастова група, като задължение на 
изпълнителя е да осигури допълнителното да се прибавят до 10 цветни илюстрации, 
изготвени от художник - отпратки към текста и снимките. Авторските права за самото 
художествено оформление на изданията и материалите следва да бъдат включени в 
единичната цена на изданията, които с приемането им преминават към Възложителя. 
Окончателното одобрение от Възложителя се извършва в срок до 3 (три) работни дни от 

предоставяне на печатни цветни проби върху съответния материал, от който ще се 
изработват различните заявени презентационни материали, като за одобрението се съставя 
двустранен приемно-предавателен протокол. 

Посочените в техническата спецификация тиражи на всички печатни издания и 
материали са алтернативни. За срока на поръчката описаните издания и  материали могат да 
се възлагат еднократно или многократно в един или няколко от посочените тиражи. 
Конкретният тираж се определя съобразно нуждите на Възложителя.  

Някои от изданията или материали могат да не бъдат възложени за изработване.  
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Изпълнителят извършва поръчката със собствени полиграфически материали, 
включително хартията и картона. Материалите следва да се опишат подробно и да са с 
доказан произход и качество. 

3. Начин на изпълнение. 
 Изработването на печатните издания и материали  се възлага с писмена заявка от 
страна на Възложителя при възникнала необходимост. Възложителят няма ангажимент да 
възложи всички позиции и тиражи. Заявките са в рамките на максимално допустимата 
стойност на договора. 
 Възложителят си запазва правото да одобрява всеки графичен проект на дизайна в срок 
до 3 (три) работни дни от получаването му, като за този период спира да тече срокът на 
изпълнение. 
 Доставките се извършват с транспорт на Изпълнителя до сградата на Народното 
събрание в гр. София, пл. „Княз Александър І” № 1. 
 

 4. Срок. 
Договорът за възлагане на обществената поръчка влиза в сила на датата на 

регистриране в деловодната система на Възложителя, която се поставя на всички 
екземпляри, и е със срок на действие 24 (двадесет и четири) месеца или до достигане на 
максималната допустима стойност на договора от 30 400 лв. (тридесет хиляди и 
четиристотин) без ДДС - в зависимост от това кое от двете събития настъпи по-рано. 

Срокът за изпълнение на отделните услуги, не може да бъде по-дълъг от сроковете, 

посочени в т. 1 по-горе (раздел I.Б.).  
Срокът на валидност на офертите е 120 дни, считано от датата, определена за краен 

срок за получаване на оферти. 
 

5. Място на изпълнение:  
Изпълнителят предава на Възложителя с приемателно-предавателен протокол 

готовите и надлежно опаковани печатни издания и материали в склад на Възложителя, гр. 
София, пл. „Княз Александър І” № 1. 

 

6. Цена и начин на плащане. 
6.1. Максимално допустимата стойност за услугите, подлежащи на възлагане с 

настоящата обществена поръчка, не може да надвишава 30 400 лв. (тридесет хиляди и 
четиристотин) без ДДС за изпълнение на целия й обем, съгласно раздел I.Б.1 от настоящата 
документация. В предложените цени трябва да бъдат включени всички разходи за 
изпълнение на поръчката (хартия, мастила, картон, фолио, клишета и др.). Ценовото 

предложение на всеки участник съдържа единичните цени на печатните издания/материали 
по видове и тиражи съобразно посочените тиражи и технически характеристики. Не се 
допуска ценово предложение за част от изданията/ материалите или тиражите, посочени в 
документацията. Предложените цени не подлежат на промяна за срока на договора, освен в 
случаите когато са в полза на възложителя. 
 6.2. Заплащането на доставените печатни издания/материали по всяка заявка на 
възложителя се извършва на база на двустранен приемателно-предавателен протокол, 
подписан от оправомощените представители на страните и съдържащ видовете, 
количеството, тяхната единична и обща цена, както и срещу издадена фактура, съдържаща 
всички необходими законови реквизити. 
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 Заплащането се извършва в български лева по банков път в срок до 15 (петнадесет) 
дни от датата на подписване на двустранния приемателно-предавателен протокол и от 
представяне на фактурата на възложителя. 
 

II. ИЗИСКВАНИЯ КЪМ УЧАСТНИЦИТЕ В ПРОЦЕДУРАТА 

 

А. Изисквания и условия за участие 

1.1. Участник в процедурата за възлагане на обществена поръчка може да бъде всяко 
българско или чуждестранно физическо или юридическо лице или техни обединения, както и 
всяко друго образувание, което има право да изпълнява предмета на настоящата поръчка 
съгласно законодателството на държавата, в която то е установено. Участниците в 
процедурата трябва да отговарят на изискванията, регламентирани от Закона за 
обществените поръчки, обявените изисквания от Възложителя в настоящата документация и 
обявлението за обществената поръчка. Всеки чуждестранен участник може да докаже 
правото си да осъществява определена дейност с документи, издадени от държавата, в която 
е установен. 

1.2. На основание чл. 12 от ЗОП поръчката е запазена за участие на специализирани 

предприятия или кооперации на хора с увреждания. Участник, който е специализирано 
предприятие или кооперация на хора с увреждания, може да участва в поръчката при 
условие че най-малко 30 на сто от списъчния му състав е от хора с увреждания или такива в 
неравностойно положение. Същият трябва да е регистриран като специализирано 
предприятие или кооперация на хора с увреждания най-малко три години преди датата на 
откриване на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка и да може да 
изпълни най-малко 80 на сто от нейния предмет със собствени машини, съоръжения и 
човешки ресурс.  

За изпълнение на второто условие участникът може да ползва подизпълнители или да 
се позовава на капацитета на трети лица, ако подизпълнителите или третите лица са 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания. 
Участникът подробно описва как отговаря на това условие в част II.А от ЕЕДОП (вписване в 
регистъра по чл. 83 от Закона за хората с увреждания, %  хора с увреждания или такива в 
неравностойно положение от списъчния състав, % от предмета на поръчката, който ще се 
изпълнява със собствени машини, съоръжения и човешки ресурс). 

В процедурата за възлагане на запазената поръчка могат да участват и други 
заинтересовани лица, но офертите им се разглеждат само ако няма допуснати оферти на лица 
- специализирано предприятие или кооперация на хора с увреждания.  
 

2. Изисквания към участниците. Основания за отстраняване. 
2.1. Изисквания към личното състояние на участниците и основания за задължително 
отстраняване. Мерки за доказване на надеждност. 

2.1.1. Възложителят отстранява от участие в процедура за възлагане на обществена 
поръчка участник, за когото са налице основанията по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1 
ЗОП, възникнали преди или по време на процедурата. 

2.1.1.1. Основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 ЗОП се отнасят за лицата, които 
представляват участника и за членовете на неговите управителни и надзорни органи 
съгласно регистъра, в който е вписан участникът, ако има такъв, или документите, 
удостоверяващи правосубектността му. Когато в състава на тези органи участва юридическо 
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лице, основанията се отнасят за физическите лица, които го представляват съгласно 
регистъра, в който е вписано юридическото лице, ако има такъв, или документите, 
удостоверяващи правосубектността му. Когато участникът, или юридическо лице в състава 
на негов контролен или управителен орган се представлява от физическо лице по 
пълномощие, основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 ЗОП се отнасят и за това физическо 
лице. 

2.1.1.2. Основанията за отстраняване по чл. 54, ал. 1 от ЗОП се прилагат съобразно 
чл. 54, ал. 2,  ал. 3 и ал. 5 от ЗОП и чл. 40 ППЗОП.  

2.1.1.3. Основанията за отстраняване по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1 ЗОП се 
прилагат съобразно чл. 57 ЗОП. 

2.1.1.4. Участниците са длъжни при поискване от страна на възложителя да 
представят необходимата информация относно правно-организационната форма, под която 
осъществяват дейността си, както и списък на всички задължени лица по смисъла на чл. 54, 
ал. 2 и 3 от ЗОП независимо от наименованието на органите, в които участват, или от 
длъжностите, които заемат. 
 

2.1.2. Мерки за доказване на надеждност 

Участник, за когото са налице основания по чл. 54, ал. 1 и по чл. 55, ал. 1, т. 1 ЗОП, 

има право да представи доказателства, че е предприел мерки, които гарантират неговата 
надеждност, въпреки наличието на съответното основание за отстраняване. За тази цел 
участникът може да докаже, че: 

-  е погасил задълженията си по чл. 54, ал. 1, т. 3 ЗОП, включително начислените 
лихви и/или глоби или че те са разсрочени, отсрочени или обезпечени; 

- е платил или е в процес на изплащане на дължимо обезщетение за всички вреди, 
настъпили в резултат от извършеното от него престъпление или нарушение; 

- е изяснил изчерпателно фактите и обстоятелствата, като активно е съдействал на 
компетентните органи, и е изпълнил конкретни предписания, технически, организационни и 
кадрови мерки, чрез които да се предотвратят нови престъпления или нарушения; 

- е платил изцяло дължимото вземане по чл. 128, чл. 228, ал. 3 или чл. 245 от Кодекса 
на труда. 

Възложителят преценява предприетите от участника мерки, като отчита тежестта и 
конкретните обстоятелства, свързани с престъплението или нарушението. 

В случай че предприетите от кандидата или участника мерки са достатъчни, за да се 
гарантира неговата надеждност, възложителят не го отстранява от участие в поръчката. 

Мотивите за приемане или отхвърляне на предприетите мерки и представените 
доказателства се посочват в решението за класиране или прекратяване на процедурата, в 
зависимост от вида и етапа, на който се намира процедурата. 

Участник, който с влязла в сила присъда или друг акт съгласно законодателството на 
държавата, в която е произнесена присъдата или е издаден актът, е лишен от правото да 
участва в процедури за обществени поръчки или концесии, няма право да използва 
предвидената възможност за представяне на мерки за доказване на надеждност за времето, 
определено с присъдата или акта. 

 

2.2. Специфични национални основания за отстраняване от процедурата 

2.2.1. Специфични национални основания за отстраняване от процедурата по чл. 54, ал. 1 
ЗОП са: обстоятелствата по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата 
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мобилност, по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2 и чл. 228, ал. 3 от Кодекса на 
труда, чл. 254а-255a или чл. 256-260 от НК, чл. 194-208 и 213а-217 НК, чл. 219-252 НК. 
2.2.2. На основание чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните 
от тях лица и техните действителни собственици, дружества, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, и контролираните от тях лица не могат пряко и/или косвено 
да участват в откритата процедура, включително и чрез гражданско дружество/консорциум, 
в което участва дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим. 
Забраната не е приложима за изключенията, регламентирани в чл. 4 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици. Санкциите при прилагане на изключение от забраната въз основа на неверни 
данни са регламентирани в чл. 5, ал. 1, т. 3 на същия закон. 
2.2.3. Възложителят отстранява от участие в процедура за възлагане на обществена поръчка 
участник при наличие на обстоятелствата по чл. 69 от Закона за противодействие на 
корупцията и за отнемане на незаконно придобитото имущество. 
2.2.4. На основание чл. 107, т. 4 ЗОП Възложителят отстранява от участие в процедурата 
участници, които са свързани лица. 

Съгласно §2. т. 45 от ДР на ЗОП „свързани лица“ са тези по смисъла на § 1, т. 13 и 
14 от допълнителните разпоредби на Закона за публичното предлагане на ценни книжа, а 
именно: 

§ 1, т. 13. „Свързани лица“ са: а) лицата, едното от които контролира другото лице 
или негово дъщерно дружество; б) лицата, чиято дейност се контролира от трето лице; в) 
лицата, които съвместно контролират трето лице; г) съпрузите, роднините по права 
линия без ограничения, роднините по съребрена линия до четвърта степен включително и 
роднините по сватовство до четвърта степен включително. 

§ 1, т. 14 „Контрол“ е налице, когато едно лице: а) притежава, включително чрез 
дъщерно дружество или по силата на споразумение с друго лице, над 50 на сто от броя на 
гласовете в общото събрание на едно дружество или друго юридическо лице; или б) може 
да определя пряко или непряко повече от половината от членовете на управителния или 
контролния орган на едно юридическо лице; или в) може по друг начин да упражнява 
решаващо влияние върху вземането на решения във връзка с дейността на юридическо лице. 
 

2.3. На основание чл. 107 ЗОП освен на основанията по чл. 54, ал. 1 и 55, ал. 1, т. 1 ЗОП 
възложителят отстранява: 

2.3.1. участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не 
изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в 
документацията; 

2.3.2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: 
а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; 
б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, 
социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, 
които са изброени в приложение № 10; 

2.3.3. участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 ЗОП 
или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 ЗОП; 

javascript:%20NavigateDocument('%D0%97%D0%9F%D0%9F%D0%A7%D0%9A%D0%BD%D0%B8%D0%B6%D0%B0_1999#%D0%BF%D0%B0%D1%801_%D1%8213');
javascript:%20NavigateDocument('%D0%97%D0%9F%D0%9F%D0%A7%D0%9A%D0%BD%D0%B8%D0%B6%D0%B0_1999#%D0%BF%D0%B0%D1%801_%D1%8214');
javascript:%20NavigateDocument('%D0%97%D0%9F%D0%9F%D0%A7%D0%9A%D0%BD%D0%B8%D0%B6%D0%B0_1999');
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2.3.4. участници, които са свързани лица. 
 

2.3.5. участник, подал оферта, които не отговарят на условията за представяне, 
включително за форма, начин и срок. 
2.4. На основание чл. 101, ал. 11 ЗОП свързани лица не могат да бъдат самостоятелни 
кандидати или участници в една и съща процедура. 
 

2.5. Лице, което участва в обединение или е дало съгласие да бъде подизпълнител на 
друг участник, не може да подава самостоятелна оферта. 
 

2.6. В процедура за възлагане на обществена поръчка едно физическо или юридическо 
лице може да участва само в едно обединение. 
 

2.7. Участниците са длъжни да уведомят писмено възложителя в 3-дневен срок от 
настъпване на обстоятелство по чл. 54, ал. 1, чл. 101, ал. 11 ЗОП или посочено от 
възложителя основание по чл. 55, ал. 1 ЗОП. Новонастъпилите обстоятелства се вземат 
предвид от комисията при изготвяне на документите по чл. 106, ал. 1 от ЗОП. 
3. Клон на чуждестранно лице може да е самостоятелен участник в процедура за възлагане 
на обществена поръчка, ако може самостоятелно да подава оферти и да сключва договори 
съгласно законодателството на държавата, в която е установен. Ако за доказване на 
съответствие с изискванията за икономическо и финансово състояние, технически и 
професионални способности клонът се позовава на ресурсите на търговеца, клонът представя 
доказателства, че при изпълнение на поръчката ще има на разположение тези ресурси. 
 

4. Участник - обединение от физически и/или юридически лица 

4.1. Когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, същият следва да 
представи копие от документ за създаване на обединението, както и следната информация 
във връзка с конкретната обществена поръчка: правата и задълженията на участниците в 
обединението; разпределението на отговорността между членовете на обединението;  
дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението. Документът, представен от 
участника – обединение трябва да съдържа клаузи, от които да е видно, че:  
- е определен партньор, който да представлява обединението за целите на обществената 
поръчка; 
- уговорена е солидарна отговорност за изпълнението на договора, когато такава не е 
предвидена съгласно приложимото законодателство. 
 

4.2. При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите 
за подбор се доказва от обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в него, с 
изключение на съответна регистрация, представяне на сертификат или друго условие, 
необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт и съобразно разпределението на участието на лицата при изпълнение 
на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
 

5.  Използване на капацитета на трети лица 
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5.1. Участниците могат да се позоват на капацитета на трети лица, независимо от правната 
връзка между тях, по отношение на критериите, свързани с икономическото и финансовото 
състояние, техническите и професионалните способности. 
5.2. По отношение на критериите, свързани с професионална компетентност и опит за 
изпълнение на поръчката, участниците могат да се позоват на капацитета на трети лица, само 
ако тези лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим този 
капацитет. 
5.3. Когато участникът се позовава на капацитета на трети лица, той трябва да може да 
докаже, че ще разполага с техните ресурси, като представи документи за поетите от третите 
лица задължения. 
5.4. Третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на 

които участникът се позовава на техния капацитет и за тях да не са налице основанията за 
отстраняване от процедурата. 
5.5. Възложителят изисква от участника да замени посоченото от него трето лице, ако то не 
отговаря на някое от условията по т.5.4, поради промяна в обстоятелства преди сключване на 
договора за обществена поръчка. 
5.6. Когато участник в процедурата е обединение от физически и/или юридически лица, той 
може да докаже изпълнението на критериите за подбор с капацитета на трети лица при 
спазване на условията по т.5.2 – т. 5.4. 
5.7. При позоваване на капацитета на трети лица възложителят поставя изискване за 
солидарна отговорност за изпълнението на поръчката от участника и третото лице, чийто 
капацитет се използва за доказване на съответствие с критериите, свързани с 
икономическото и финансовото състояние. 
 

6. Подизпълнители 

6.1. Участниците посочват в ЕЕДОП подизпълнителите и дела от поръчката, който ще им 
възложат, ако възнамеряват да използват такива. В този случай те трябва да представят 
доказателство за поетите от подизпълнителите задължения. 
6.2. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за 
отстраняване от процедурата. 
6.3. Изпълнителите сключват договор за подизпълнение с подизпълнителите, посочени в 
офертата. 
6.4. Възложителят изисква замяна на подизпълнител, който не отговаря на някое от 
условията по т. 6.2 поради промяна в обстоятелствата преди сключване на договора за 
обществена поръчка. 
6.5. Подизпълнителите нямат право да превъзлагат една или повече от дейностите, които са 
включени в предмета на договора за подизпълнение. 
6.6. Не е нарушение на забраната по т. 6.5 доставката на стоки, материали или оборудване, 
необходими за изпълнението на обществената поръчка, когато такава доставка не включва 
монтаж, както и сключването на договори за услуги, които не са част от договора за 
обществената поръчка, съответно от договора за подизпълнение. 
6.7. Когато частта от поръчката, която се изпълнява от подизпълнител, може да бъде 
предадена като отделен обект на изпълнителя или на възложителя, възложителят заплаща 
възнаграждение за тази част на подизпълнителя. 
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6.8. Разплащанията по т. 6.7 се осъществяват въз основа на искане, отправено от 
подизпълнителя до възложителя чрез изпълнителя, който е длъжен да го предостави на 
възложителя в 15-дневен срок от получаването му. 
6.9. Към искането по т. 6.8 изпълнителят предоставя становище, от което да е видно дали 
оспорва плащанията или част от тях като недължими. 
6.10. Възложителят има право да откаже плащане по т. 6.7, когато искането за плащане е 
оспорено, до момента на отстраняване на причината за отказа. 
6.11. Независимо от възможността за използване на подизпълнители отговорността за 
изпълнение на договора за обществена поръчка е на изпълнителя. 
6.12. При обществени поръчки за услуги, чието изпълнение се предоставя в обект на 
възложителя, след сключване на договора и най-късно преди започване на изпълнението му, 
изпълнителят уведомява възложителя за името, данните за контакт и представителите на 
подизпълнителите, посочени в офертата. Изпълнителят уведомява възложителя за всякакви 
промени в предоставената информация в хода на изпълнението на поръчката. 
6.13. Замяна или включване на подизпълнител по време на изпълнение на договор за 
обществена поръчка се допуска при необходимост, ако са изпълнени едновременно следните 
- за новия подизпълнител не са налице основанията за отстраняване в процедурата; 
- новият подизпълнител отговаря на критериите за подбор по отношение на дела и вида на 
дейностите, които ще изпълнява. 
6.14. При замяна или включване на подизпълнител изпълнителят представя на възложителя 
копие на договора с новия подизпълнител заедно с всички документи, които доказват 
изпълнението на условията по т. 6.13, в срок до три дни от неговото сключване.  
 

Б. КРИТЕРИИ ЗА ПОДБОР 

 

1. Изисквания към техническите и професионални способности на участниците 

 

1.1. Участникът, през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на 
офертата, трябва да е изпълнил поне една дейност с предмет, идентичен или сходен с 
предмета на поръчката. 
Под „сходен предмет“ се разбира отпечатване на печатни издания и/или материали. 

 

При подаване на офертата участниците декларират съответствието си с критерия за подбор в 
ЕЕДОП, чрез попълване на раздел В: „Технически и професионални способности“ в част IV 
„Критерии за подбор“.  
 

В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване на съответствие с 
поставения критерий за подбор участникът представя следните документи: Списък на 
услугите, идентични или сходни с предмета на поръчката, с посочване на стойностите, 
датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената услуга.  

 

1.2. Участникът да разполага с инструменти, съоръжения и техническо оборудване, 
необходими за изпълнение на поръчката - минимум една офсетова машина половинка 
формат с минимум две секции за двуцветен печат или по-добра. 
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При подаване на офертата участниците декларират съответствието си с критерия за 
подбор в ЕЕДОП, чрез попълване на раздел В: „Технически и професионални способности“ в 
част IV „Критерии за подбор“.  

В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване на съответствие с 
поставения критерий за подбор участникът представя следните документи: Декларация за 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани за 
изпълнение на поръчката. 

 

1.3. Участниците следва да са внедрили и да прилагат сертифицирана система за 
управление на качеството по стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент, с обхват 
на сертификация дизайн и/или предпечат и/или печат и/или издаване и/или разработка 
и/или доставка на печатни издания и/или произведения и/или материали. 

 

На етап подаване на офертата участникът декларира съответствието с посочения 
критерий като попълва ЕЕДОП, раздел  Г — „Схеми за осигуряване на качеството и 
стандарти за екологично управление“ в част IV „Критерии за подбор“.  

В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване на съответствие с 
поставения критерий за подбор се представят следните документи - Сертификат за внедрена 
система за управление на качеството БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент с обхват 
съгласно изискванията на възложителя, издаден от акредитирани лица за контрол на 
качеството, удостоверяващи съответствието със съответните спецификации или стандарти. 
Забележка. Сертификатите трябва да са издадени от независими лица, които са акредитирани 
по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за 
акредитация“ или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно 
чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на 
съответствието. 

Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в 
други държави членки. 
Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството, когато кандидат или участник не е имал достъп до такива сертификати или е 
нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. В 
този случай участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. 

 

2. При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор се доказва от обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в него, с 
изключение на съответна регистрация, представяне на сертификат или друго условие, 
необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт и съобразно разпределението на участието на лицата при изпълнение 
на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението 

3. Участниците могат да се позоват на капацитета на трети лица, независимо от правната 
връзка между тях, по отношение на критериите, свързани с икономическото и финансовото 
състояние, техническите и професионалните способности. По отношение на критериите, 
свързани с професионална компетентност, участниците могат да се позоват на капацитета на 



  

14 

 

трети лица, само ако тези лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е 
необходим този капацитет. Когато участникът се позовава на капацитета на трети лица, той 
трябва да може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като представи документи за 
поетите от третите лица задължения. Третите лица трябва да отговарят на съответните 
критерии за подбор, за доказването на които участникът се позовава на техния капацитет и за 
тях да не са налице. 
4. В случай че участникът използва подизпълнители, следва да представи доказателство за 
поетите от подизпълнителите задължения. Подизпълнителите трябва да отговарят на 
съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и 
за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата. 
 

В. Деклариране на личното състояние и съответствие с критериите за подбор.  
1. На етап подаване на офертата участникът декларира липсата на основанията за 

отстраняване и съответствие с критериите за подбор чрез представяне на Единен 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Доказване на декларираните 
обстоятелства се извършва в случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП. 

2. ЕЕДОП се представя и попълва при спазване на следните указания: 
2.1. Съгласно чл. 67, ал. 4 от Закона за обществените поръчки (ЗОП) във връзка с § 

29, т. 5, б. „а” от Преходните и заключителни разпоредби на ЗОП, в сила от 1 април 2018 г. 
Единният европейски документ за обществени поръчки следва да бъде представян от 
участниците задължително в електронен вид.  

2.2. При подготовката на настоящата обществена поръчка е създаден образец на 
ЕЕДОП (Приложение № 3 към настоящата документация) чрез използване на осигурената от 
Агенцията по обществените поръчки безплатна услуга чрез информационната система за 
еЕЕДОП, достъпен на интернет адрес: https://espd.eop.bg/espd-web/filter?lang=bg. 

2.3. Генерираните файлове (espd-request) са предоставени на заинтересованите 
лица по електронен път с настоящата документация за обществената поръчка – на профила 
на купувача. Участникът зарежда в системата приложения XML файл, попълва 
необходимите данни и го изтегля (espd-response), след което ЕЕДОП следва да се подпише с 
електронен подпис от съответните лица. Важно! Системата за еЕЕДОП е онлайн приложение 
и не може да съхранява данни, предвид което еЕЕДОП в XML или PDF формат винаги 
трябва да се запазва и да се съхранява локално на компютъра на потребителя. Участникът 
сам избира начина, по който да предостави ЕЕДОП в електронен вид измежду следните 
възможности: 

• ЕЕДОП да бъде цифрово подписан и приложен на подходящ оптичен носител към 
пакета документи за участие в процедурата. Тъй като ЕЕДОП следва да е попълнен през 
системата за еЕЕДОП, при предоставянето му, с електронен подпис следва да бъде 
подписана версията в PDF формат; 

• Чрез осигурен достъп по електронен път до изготвен и подписан електронно ЕЕДОП. 
Документът следва да е снабден с т.нар. времеви печат, който да удостоверява, че ЕЕДОП е 
подписан и качен на интернет адреса, към който се препраща, преди крайния срок за 
получаване на офертите. В тези случаи на основание чл. 44, ал. 2 от ППЗОП към 
документите за подбор вместо ЕЕДОП се представя декларация, с която се потвърждава 
актуалността на данните и автентичността на подписите в публикувания ЕЕДОП, и се 
посочва адресът, на който е осигурен достъп до документа. 
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Забележка: 
Информационната система за еЕЕДОП е безплатна и до нея може да се получи достъп 
директно на адрес https://espd.eop.bg/espd-web/filter?lang=bg. 

При попълване на ЕЕДОП следва да се изпълни следното: 
Първо - предоставения ЕЕДОП във формат XML трябва да се свали от сайта на Възложителя 
на устройство на заинтересованото лице. 
Второ–Заинтересованото лице трябва да отвори следния линк https://espd.eop.bg/espd-

web/filter?lang=bg.  

Трето – На въпрос „Вие сте?“ избира опция „Икономически оператор“. След маркиране на 
бутона „Икономически оператор“, Системата дава възможност за избор на три варианта – 

„Заредите файл ЕЕДОП“, „Обедините два ЕЕДОП“ и „Въведете отговор“. Трябва да се 
избери вариант „Заредите файл ЕЕДОП“. След като се маркира горепосоченият бутон излиза 
прозорец „Качете искане за ЕЕДОП“, кликва се върху прозореца „Browse“, след което се 
избира от устройството на заинтересованото лице, сваленият от него ЕЕДОП във формат 
XML. 

Четвърто – Попълва се електронният ЕЕДОП. След завършване на попълването, системата 
дава възможност ЕЕДОП да се съхрани в два формата: XML или PDF, като се запаметява на 
устройството на потребителя и в двата формата. 
Пето – PDF файла се подписва с електронен подпис от всички лица, които имат задължение 
да подпишат ЕЕДОП. 
Шесто – Подписаният цифрово ЕЕДОП се качва на подходящ оптичен носител, който се 
поставя в запечатаната, непрозрачна опаковка, с която се представя офертата. 
 

Забележка: 
Участникът може да използва ЕЕДОП, който вече е бил използван при предходна процедура 
за обществена поръчка, когато този ЕЕДОП е подписан електронно и до него е осигурен пряк 
и неограничен достъп. В тези случаи към документите за подбор вместо ЕЕДОП се 
представя декларация, с която се потвърждава актуалността на данните и автентичността на 
подписите в публикувания ЕЕДОП, и се посочва адресът, на който е осигурен достъп до 
документа. 

2.4. В ЕЕДОП се предоставя съответната информация, изисквана от възложителя, и 
се посочват националните бази данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства, 
или компетентните органи, които съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, са длъжни да предоставят информация. В ЕЕДОП се представят 
данни относно публичните регистри, в които се съдържа информация за декларираните 
обстоятелства или за компетентния орган, който съгласно законодателството на съответната 
държава е длъжен да предоставя информация за тези обстоятелства служебно на 
възложителя. 

2.5. Участник (икономически оператор), който участва самостоятелно в 
обществената поръчка и не използва капацитета на трети лица и подизпълнители, за да 
изпълни критериите за подбор, попълва и представя един ЕЕДОП. 

2.6. Когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, ЕЕДОП се 
подава от всеки от участниците в обединението. При необходимост от деклариране на 
обстоятелства, относими към обединението, ЕЕДОП се подава и за обединението. 

2.7. Когато участникът е посочил, че ще използва капацитета на трети лица за 
доказване на съответствието с критериите за подбор или че ще използва подизпълнители, за 

https://espd.eop.bg/espd-web/filter?lang=bg
https://espd.eop.bg/espd-web/filter?lang=bg
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всяко от тези лица се представя отделен ЕЕДОП, който съдържа информацията по т. 2.4. 
Третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на 
които участникът се позовава на техния капацитет и за тях не следва да са налице 
основанията за отстраняване от процедурата. Подизпълнителите трябва да отговарят на 
съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и 
за тях не следва да са налице основания за отстраняване от процедурата. 

2.8. Липсата или наличието на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1-7 и чл. 55, ал. 1. 
т. 1 от ЗОП (с изключение на изброените в т. 2.10.) се удостоверява с попълване на ЕЕДОП, 
Част III: Основания за изключване, раздел А, Б и В - в приложимите полета. Отбелязва се 
„ДА“ – в случай че за участника е налице някое от посочените обстоятелства, като изрично 
се посочва и съответното обстоятелство, или „НЕ“ – в случай че за участника не е налице 
нито едно от посочените обстоятелства. 

2.9. Когато за участник в обществената поръчка (икономически оператор) е налице 
някое от основанията за отстраняване по чл. 54, ал. 1 ЗОП или посочените от възложителя 
основания по чл. 55, ал. 1 ЗОП и преди подаване на офертата той е предприел мерки за 
доказване на надеждност съгласно чл. 56 ЗОП, тези мерки се описват в ЕЕДОП. В този 
случай към ЕЕДОП се прилагат доказателства за предприетите мерки съгласно чл. 45, ал. 2 
ППЗОП. 

2.10. Липсата или наличието на специфични национални основания за отстраняване 
(обстоятелствата по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, чл. 
61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2 и чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда, чл. 107, т. 
4 ЗОП, чл. 254а-255a или чл. 256-260 от НК, чл. 194-208 и 213а-217 НК, чл. 219-252 НК, чл. 
3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, чл. 69 ЗПКОНПИ) се удостоверява с попълване на Част 
III, Буква Г в ЕЕДОП. Националните основания за отстраняване са посочени и в самия 
Раздел Г, в „Повече информация“. Липсата на обстоятелствата, свързани с посочените в 
документацията и в Раздел Г национални основания за изключване се декларира в това поле, 
като отговор „Не“ се отнася за всички обстоятелства. При отговор „Да“ лицето трябва да 
посочи конкретното обстоятелство, както и евентуално предприетите мерки за надеждност. 

2.11. Когато лицата по чл. 54, ал. 2 и 3 от ЗОП са повече от едно и за тях няма 
различие по отношение на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП, ЕЕДОП може 
да се подпише само от едно от тези лица, в случай че подписващият разполага с информация 
за достоверността на декларираните обстоятелства по отношение на останалите задължени 
лица. 

2.12. Когато е налице необходимост от защита на личните данни при различие в 
обстоятелствата, свързани с личното състояние на лицата по чл. 54, ал. 2 и 3 от ЗОП, 
информацията относно изискванията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се попълва в отделен 
ЕЕДОП, подписан от съответното лице. 

2.13. В ЕЕДОП по предходната точка могат да се съдържат и обстоятелствата по чл. 
54, ал. 1, т. 3 - 6 и чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, както и тези, свързани с критериите за подбор, 
ако лицето, което го подписва, може самостоятелно да представлява съответния стопански 
субект. 

2.14. При необходимост от деклариране на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 3 - 6 и 
чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, както и тези, свързани с критериите за подбор, относими към 
обединение, което не е юридическо лице, представляващият обединението подава ЕЕДОП за 
тези обстоятелства. 
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2.15. Когато документи, свързани с участие в обществени поръчки, се подават от 
лице, което представлява участника по пълномощие, в ЕЕДОП се посочва информация 
относно обхвата на представителната му власт. 

2.16. Участниците декларират съответствието с поставените критерии за подбор в 
ЕЕДОП, съгласно указаното в т. 1.1., 1.2 и 1.3. от раздел II.Б. 

3. Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на 
процедурата.  

4. Възложителят няма право да изисква документи, до които има достъп по служебен 
път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп 
до националните бази данни на държавите членки. 

5. Участниците са длъжни да уведомят писмено възложителя в 3-дневен срок от 
настъпване на обстоятелство по чл. 54, ал. 1, чл. 101, ал. 11 ЗОП или посочено от 
възложителя основание по чл. 55, ал. 1 ЗОП. Новонастъпилите обстоятелства се вземат 
предвид от комисията при изготвяне на документите по чл. 106, ал. 1 от ЗОП. 
Г. Доказателства 

1. Доказателства за декларираните от участник данни в ЕЕДОП се представят в 
случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, както следва:  

1.1. по чл. 67, ал. 5 ЗОП - възложителят може да изисква по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата; 

1.2. по чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП - преди подписване на договора за възлагане на 
обществената поръчка определеният за изпълнител участник следва да представи документи, 
удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от процедурата, както и 
съответствието с поставените критерии за подбор, включително за третите лица и 
подизпълнителите, ако има такива.  

 

2. Документите, чрез които се доказва липсата на основания за отстраняване, са:  
-  за обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1 ЗОП - свидетелство за съдимост; 
- за обстоятелството по чл. 54, ал. 1, т. 3 ЗОП- удостоверение от органите по 

приходите и удостоверение от общината по седалището на възложителя и на участника; 
-  за обстоятелството по чл. 54, ал. 1, т. 6 и по чл. 56, ал. 1, т. 4 ЗОП - удостоверение от 

органите на Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“. Удостоверението по чл. 
56, ал. 1, т. 4 се издава в 15-дневен срок от получаване на искането от участника, избран за 
изпълнител. 

 -  за обстоятелствата по чл. 55, ал. 1, т. 1 ЗОП - удостоверение, издадено от Агенцията 
по вписванията. 

 Когато участникът, избран за изпълнител, е чуждестранно лице, той представя 
съответния документ, издаден от компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен. Когато в съответната държава не се издават 
документи за посочените обстоятелства или когато документите не включват всички 
обстоятелства, участникът представя декларация, ако такава декларация има правно 
значение съгласно законодателството на съответната държава. Когато декларацията няма 
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правно значение, участникът представя официално заявление, направено пред компетентен 
орган в съответната държава. 

 

3. Документите, чрез които се доказва съответствието с поставените критерии за 
подбор, са съгласно Раздел II. Б, т. 1 и т. 2 от настоящата документация. 
 

III. УКАЗАНИЯ ЗА ПОДГОТОВКА И СЪДЪРЖАНИЕ НА ДОКУМЕНТИТЕ ЗА 
УЧАСТИЕ. УКАЗАНИЯ ЗА ПРЕДСТАВЯНЕ НА ДОКУМЕНТИТЕ ЗА УЧАСТИЕ.  

 

А. УКАЗАНИЯ ЗА ПОДГОТОВКА И СЪДЪРЖАНИЕ НА ДОКУМЕНТИТЕ ЗА 
УЧАСТИЕ 

 

За участие в процедурата участниците следва да представят следните документи:   
1. Оферта, която е със съдържание съгласно чл. 39, ал. 3 от Правилника за прилагане 
на Закона за обществените поръчки. Тя задължително следва да бъде съобразена с 
условията, поставени в раздел I.Б, и да съдържа: 

1.1. Техническо предложение, изготвено съгласно условията на 
документацията и по образец (Приложение № 4), което  съдържа: 

1.1.1. В техническото предложение участниците представят информация за 
предлаганите от тях печатни издания и материали в съответствие с поставените от 
възложителя изисквания в Техническата спецификация (т. 1, раздел I.Б от документацията). 
Информацията се попълва в образеца на техническо предложение (Приложение № 4). Тя 
задължително включва всички видове печатни издания и материали и всички тиражи. По 
преценка на участника се предоставя всяка друга налична информация (без посочени цени), 
която участникът счита за необходима за доказване съответствието с изискванията на 
Възложителя.; 

1.1.2. Изрично изявление по отношение на срока на договора и сроковете за 
изпълнение на всяка една услуга по заявка на възложителя, съгласно предвиденото в раздел 

I.Б, т. 4 от документацията, както и по отношение на местоизпълнението на поръчката 
съгласно раздел I.Б, т. 5. 

1.1.3. Изрично изявление за приемане условията, поставени в т. 2 и т. 3 от раздел 
I.Б на документацията за участие, и изрично изявление, че при отпечатването на печатни 
издания и материали те ще бъдат  изпълнявани точно. 

1.1.4. Изрично изявление, че при изготвяне на офертата са спазени задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и 
условията на труд. Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към 
предмета на поръчката, както следва: 

 

 Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки:  
Национална агенция по приходите:  
Информационен телефон на НАП - 0700 18 700;  

интернет адрес: http://www.nap.bg    

 Относно задълженията, опазване на околната среда:  
Министерство на околната среда и водите:  

http://www.nap.bg/
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Информационен център на МОСВ; работи за посетители всеки работен ден от 14 до 17 ч.;  
София 1000, ул. "У. Гладстон" № 67,Телефон: 02/ 940 6331;  
Интернет адрес: http://www3.moew.government.bg/  

 Относно задълженията, закрила на заетостта и условията на труд:  
Министерство на труда и социалната политика:  
Интернет адрес: http://www.mlsp.government.bg  
София 1051, ул. Триадица №2, Телефон: 8119 44 

Агенция по заетостта, интернет адрес: www.az.goverment.bg  

ИА "Главна инспекция по труда", интернет адрес: www.gli.goverment.bg . 

 

1.1.5. Декларация по чл. 102, ал. 1 ЗОП (по преценка на участника). Декларацията не 
е задължителна част от офертата, като същата се представя по преценка на всеки участник и 
при наличие на основания за това. 

В случай че решат да представят Декларацията за конфиденциалност, в нея  
участниците посочват информация, която смятат за конфиденциална във връзка с наличието 
на търговска тайна.   

Съгласно чл. 102, ал. 2 от ЗОП участниците не могат да се позовават на 
конфиденциалност по отношение на предложенията от офертите им, които подлежат на 
оценка. 

1.1.6. Изрично изявление, че при сключване на договора ще бъде представена 
гаранция за изпълнението му съгласно условията на документацията, както и необходимите 
документи съгласно ЗОП. 

Указания за попълване: Техническото предложение се изготвя и подписва в един 
оригинален екземпляр. В образеца на техническото предложение са оставени празни полета 
(редове), маркирани с точки, в които участникът попълва конкретните си предложения или 
други данни. Където е необходимо, възложителят дава допълнителни указания за попълване, 
намиращи се под или след съответното поле (ред). Празните полета (редове) се разширяват 
съобразно попълваната информация. При по-голям обем информация същата може да се 
изготви и представи в отделно приложение към техническото предложение, а в празното 
поле (ред) да се впише изрична препратка към него. Представеното техническо предложение 
трябва да е написано четливо, да няма механични или други явни поправки по него. 
 

1.2. Ценово предложение, изготвено съгласно условията на документацията и по 
образец – Приложение № 5, което съдържа: 

1.2.1. Единични цени за изработка и доставка на печатните издания и материали, 

включени в обхвата на поръчката. 

1.2.2. Сбор от единичните цени по видове печатни издания и материали и по тиражи; 
1.2.3. Съгласие с посочения от възложителя начин на плащане в раздел I.Б, т. 6.2. 

1.2.4. Декларация, че предложените единичните цени са фиксирани и не подлежат на 
промяна, освен когато промяната е в полза на Възложителя 

 

Посочените от участниците цени следва да са в български левове без ДДС и трябва да 
бъдат положителни числа, закръглени до втория знак след десетичната запетая.  

Не се допуска ценово предложение за част от поръчката.  
Не се допуска предлагане на цена в размер на 0,00 лева, за която и да е от дейностите. 

Ценово предложение, в което се съдържа предложена цена в размер 0,00 лева, ще се 

http://www3.moew.government.bg/
http://www.az.goverment.bg/
http://www.gli.goverment.bg/
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разглежда като непълно и съответният участник ще бъде предложен за отстраняване от 
участие в процедурата. 

В случай на констатирани от членовете на комисията различия между сумите, 
посочени с цифри и с думи, за вярно ще се приема словесното изражение на сумата. 

Указанията за попълване на образеца на техническо предложение важат при 
попълване и на този образец. 

Ценовото предложение се изготвя и подписва в един оригинален екземпляр. 
 

Ценовото предложение се поставя в отделен запечатан непрозрачен плик с 
надпис „Предлагани ценови параметри“. В същия плик по преценка на участника се 
поставят и други документи, съдържащи информация за ценовите параметри или 
начина на формирането им 

 

Забележка: С подаването на офертата се счита, че участникът се съгласява с 
всички условия на възложителя, в т.ч. с определения от него срок на валидност на 
офертите и с проекта на договор. 
  

2. Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) в съответствие с 
изискванията на чл. 67 от ЗОП и условията на възложителя. 
 

3. Документи за доказване на предприетите мерки за надеждност, когато е 
приложимо. 
4. Заверено копие от документ за създаване на обединението, както и следната 
информация във връзка с обществената поръчка: правата и задълженията на 
участниците в обединението; разпределението на отговорността между членовете на 
обединението; дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението. 
Документът, представен от участника – обединение трябва да съдържа клаузи, от които 
да е видно, че е определен партньор, който да представлява обединението за целите на 
обществената поръчка и е уговорена солидарна отговорност за изпълнението на 
договора, когато такава не е предвидена съгласно приложимото законодателство. 
 

5. Опис на представените документи в оригинал. 
 

ЗАДЪЛЖИТЕЛНИ УСЛОВИЯ: 
При изготвяне на офертата участниците следва да се придържат точно към обявените 
от възложителя условия. 

Офертата и всички документи, подготвени от участниците в процедурата и цялата 
кореспонденция между тях и Възложителя, следва да бъдат на български език. 
Документи, чиито оригинал е на чужд език, се представят и в точен превод на 
български език, за верността на който отговаря участникът. 
Всички документи за участие в процедурата (с изключение на изрично посочените в 
ЗОП и ППЗОП), изготвени от участника, следва да носят подписа на лицето (лицата), 
което (които) го представлява(т) съгласно последните промени в обстоятелствата, 
подлежащи на вписване в Търговския (или в друг еквивалентен) регистър или друг 
акт. 
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Всеки участник в процедурата за възлагане на обществена поръчка има право да 
представи само една оферта. Не се допускат варианти на офертата.  
Офертата задължително следва да включва пълния обем на поръчката. Не се допуска 

оферта за част от поръчката. 

 

Б. УКАЗАНИЯ ЗА ПРЕДСТАВЯНЕ НА ДОКУМЕНТИТЕ ЗА УЧАСТИЕ 

1. Документите, свързани с участието в процедурата, се представят в 
запечатана непрозрачна опаковка, върху която се посочват: 

- наименованието на участника, включително участниците в обединението, 
когато е приложимо; 

- адрес за кореспонденция, телефон и по възможност - факс и електронен 
адрес; 

- наименованието на поръчката, за която се подават документите. 
 

ДО 

Народно събрание на Република България 

гр. София 1169, пл. „Княз Александър I“ № 1, 
отдел „Административно обслужване“ 

ОФЕРТА 

ЗА УЧАСТИЕ В ПРОЦЕДУРА ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА С 
ПРЕДМЕТ: 

„Отпечатване на печатни издания и материали“ 

 

Наименование на участника: ................................................................................................ 
Участници в обединението (когато е приложимо): ............................................................ 
Адрес за кореспонденция, телефон:..................................................................................... 
Факс и електронен адрес (по възможност): ........................................................................ 

 

2. Документите, свързани с участието в процедурата, се представят от участника, или от 
упълномощен от него представител - лично или чрез пощенска или друга куриерска услуга с 
препоръчана пратка с обратна разписка, на адреса, посочен от възложителя. 
3. Офертата следва да бъде представена не по-късно от часа и датата, посочени в 
обявлението като срок за представяне на офертите, на следния адрес: сградата на  Народното 
събрание, София 1169, пл. „Княз Александър I“ № 1, отдел „Административно обслужване“, 
телефон: 02/939-30-59. 

4. За получените оферти при възложителя се води регистър, в който се отбелязват: 
подател на офертата за участие; номер, дата и час на получаване; причините за връщане на 
офертата, когато е приложимо. 
5. При получаване на офертата върху опаковката по чл. 47, ал. 2 ППЗОП се отбелязват 
поредният номер, датата и часът на получаването, за което на приносителя се издава 
документ. 
6. Не се приемат оферти, които са представени след изтичане на крайния срок за 
получаване или са в незапечатана опаковка или в опаковка с нарушена цялост. 
7. Когато към момента на изтичане на крайния срок за получаване на оферти пред отдел 
„Административно обслужване“, пл. „Княз Александър I“ № 1, гр. София, все още има 
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чакащи лица, те се включват в списък, който се подписва от представител на възложителя и 
от присъстващите лица. Офертите на лицата от списъка се завеждат в регистъра по т. 4. 
8. В случаите по т. 7 не се допуска приемане на оферти от лица, които не са включени в 
списъка. 
9. Получените оферти се предават на председателя на комисията по чл. 51 ППЗОП, за 
което се съставя протокол с данните по т. 1. Протоколът се подписва от предаващото лице и 
от председателя на комисията. 
10. До изтичането на срока за подаване на офертите всеки участник може да промени, да 
допълни или да оттегли офертата си. 
Забележка: Всички разходи, свързани с участието в процедурата за възлагане на 
обществената поръчка, са изцяло за сметка на заинтересованите лица, съответно на 
участниците. 
 

IV. ОТВАРЯНЕ, РАЗГЛЕЖДАНЕ, ОЦЕНКА И КЛАСИРАНЕ НА ОФЕРТИТЕ. 
ОБЯВЯВАНЕ НА РЕЗУЛТАТИТЕ ОТ ПРОВЕДЕНАТА ПРОЦЕДУРА. КРИТЕРИЙ ЗА 
ВЪЗЛАГАНЕ. 

А. Действия на комисията  
1) Публичното заседание за отваряне на офертите ще се проведе в мястото, указано в 
обявлението за обществената поръчка.  
2) Отварянето на офертите ще се извърши в часа и на датата, указани в обявлението за 
обществената поръчка. 
3) При промяна на датата, часа или мястото за отваряне на офертите, участниците се 
уведомяват от възложителя чрез профила на купувача най-малко 48 часа преди определения 
час. 
4) Действията на комисията по отваряне на офертите са публични. На тях могат да 
присъстват участниците или техни упълномощени представители, както и представители на 
средствата за масово осведомяване. 
5) Упълномощените представители представят документ, удостоверяващ 
представителната им власт. 
6) Присъстващите представители се подписват в регистър, удостоверяващ тяхното 
присъствие. 
7) Председателят на комисията отваря офертите по реда на тяхното постъпване, 
оповестява тяхното съдържание. 
8) Най-малко трима от членовете на комисията подписват техническото предложение и 
плика с надпис „Предлагани ценови параметри“. Комисията предлага по един от 
присъстващите представители на другите участници да подпише техническото предложение 
и плика с надпис „Предлагани ценови параметри“.  
9) Публичната част от заседанието на комисията приключва след извършването на 
действията по т. 1-8. 

10) Ако в настоящата процедура за възлагане обществената поръчка са подадени оферти 
както от лица, за които поръчката е запазена, така и от други лица, първо се разглеждат 
офертите на лицата, за които поръчката е запазена. Офертите на останалите лица се 
разглеждат само ако няма допуснати оферти на лица, за които поръчката е запазена. 

11) Комисията разглежда документите за подбор за съответствие с изискванията към 
личното състояние и критериите за подбор, поставени от възложителя, и съставя протокол. 
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12) Когато установи липса, непълнота или несъответствие на информацията, 
включително нередовност или фактическа грешка, или несъответствие с изискванията към 
личното състояние или критериите за подбор, комисията ги посочва в протокола и изпраща 
протокола на всички участници в деня на публикуването му в профила на купувача. 
13) Комисията може да поиска и съответно участниците са длъжни да представят 
необходимата информация относно правно-организационната форма, под която 
осъществяват дейността си, както и списък на всички задължени лица по смисъла на чл. 54, 
ал. 2 от ЗОП, независимо от наименованието на органите, в които участват, или 
длъжностите, които заемат. 
14) Комисията може да изисква от участниците по всяко време да представят всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата. 
15) В срок до 5 работни дни от получаването на протокола участниците, по отношение на 
които е констатирано несъответствие или липса на информация, могат да представят на 
комисията нов ЕЕДОП и/или други документи, които съдържат променена и/или допълнена 
информация. Допълнително предоставената информация може да обхваща и факти и 
обстоятелства, които са настъпили след крайния срок за получаване на оферти. 
16) Тази възможност се прилага и за подизпълнителите и третите лица, посочени от 
участника. Участникът може да замени подизпълнител или трето лице, когато е установено, 
че подизпълнителят или третото лице не отговарят на условията на възложителя, когато това 
не води до промяна на техническото предложение. 
17) Когато промените се отнасят до обстоятелства, различни от посочените по чл. 54, ал. 
1, т. 1, 2 и 7 ЗОП, новият ЕЕДОП може да бъде подписан от едно от лицата, които могат 
самостоятелно да представляват участника. 
18) След изтичането на срока по т. 15 комисията пристъпва към разглеждане на 
допълнително представените документи относно съответствието на участниците с 
изискванията към личното състояние и критериите за подбор. 
19) На всеки етап от процедурата комисията може при необходимост да иска разяснения 

за данни, заявени от участниците, и/или да проверява заявените данни, включително чрез 
изискване на информация от други органи и лица. 
20) Комисията разглежда техническите предложения на участниците, за които е 
установено, че отговарят на изискванията за лично състояние и на критериите за подбор. 
21) Комисията разглежда техническите предложения на допуснатите участници и 
проверява за тяхното съответствие с предварително обявените условия. Присъдените от 
комисията оценки следва да са мотивирани. 
22) Ценовите предложения се отварят на публично заседание на комисията. 
23) Не по-късно от два работни дни преди датата на отваряне на ценовите предложения 
комисията обявява най-малко чрез съобщение в профила на купувача датата, часа и мястото 
на отварянето. На отварянето могат да присъстват участниците в процедурата или техни 
упълномощени представители, както и представители на средствата за масово осведомяване.  
24) Ценово предложение на участник, чиято оферта не отговаря на изискванията на 
Възложителя, не се отваря. 
25) Когато предложение в офертата на участник, свързано с цена или разходи, което 
подлежи на оценяване, е с повече от 20 на сто по-благоприятно от средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка, възложителят 
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изисква подробна писмена обосновка за начина на неговото образуване, която се представя в 
5-дневен срок от получаване на искането. 
26) Обосновката може да се отнася до: 
- икономическите особености на производствения процес, на предоставяните услуги 
или на строителния метод; 
- избраните технически решения или наличието на изключително благоприятни 
условия за участника за предоставянето на продуктите или услугите или за изпълнението на 
строителството; 
- оригиналност на предложеното от участника решение по отношение на 
строителството, доставките или услугите; 
- спазването на задълженията по чл. 115 от ЗОП; 
- възможността участникът да получи държавна помощ 

27) Получената обосновка се оценява по отношение на нейната пълнота и обективност 
относно обстоятелствата по т. 26, на които се позовава участникът. При необходимост от 
участника може да бъде изискана уточняваща информация. Обосновката може да не бъде 
приета и участникът да бъде отстранен само когато представените доказателства не са 
достатъчни, за да обосноват предложената цена или разходи. 
28) Не се приема оферта, когато се установи, че предложените в нея цена е с повече от 20 
на сто по-благоприятни от средните стойности на съответните предложения в останалите 
оферти, защото не са спазени норми и правила, свързани с опазване на околната среда, 
социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение № 
10 на ЗОП. 
29) Не се приема оферта, когато се установи, че предложените в нея цена или разходи са с 
повече от 20 на сто по-благоприятни от средната стойност на съответните предложения в 
останалите оферти поради получена държавна помощ, когато участникът не може да докаже 
в предвидения срок, че помощта е съвместима с вътрешния пазар по смисъла чл. 107 от 
Договора за функционирането на Европейския съюз. 
30) Всички органи са длъжни при поискване и в рамките на своята компетентност да 
предоставят на възложителите, включително от други държави членки, информация, 
свързана със законови и подзаконови разпоредби, приложими колективни споразумения или 
национални технически стандарти, отнасящи се до доказателствата и документите, 
представени във връзка с данните по т. 26. 

31) Комисията изготвя доклад за работата си, който се представя на възложителя за 
утвърждаване. 
32) В 10-дневен срок от получаването на доклада възложителят го утвърждава или го 
връща на комисията с писмени указания, когато: 
- информацията в него не е достатъчна за вземането на решение за приключване на 
процедурата, и/или 

- констатира нарушение в работата на комисията, което може да бъде отстранено, без 
това да налага прекратяване на процедурата. 
33) Указанията не могат да насочват към конкретен изпълнител или към определени 
заключения от страна на комисията, а само да указват: 
- каква информация трябва да се включи, така че да са налице достатъчно мотиви, 
които обосновават предложенията на комисията; 
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- нарушението, което трябва да се отстрани в случаите, когато са констатирани 
нарушения в работата на комисията. 
34) Комисията представя на възложителя нов доклад, който съдържа резултатите от 
преразглеждането на действията й. 
35) В 10-дневен срок от утвърждаване на доклада възложителят издава решение за 
определяне на изпълнител или за прекратяване на процедурата. 
36) Възложителят определя за изпълнител участник, за когото са изпълнени следните 
условия: 
- не са налице основанията за отстраняване от процедурата, освен в случаите по чл. 54, 
ал. 4 и 5 от ЗОП, и отговаря на критериите за подбор; 
- офертата на участника е получила най-висока оценка при прилагане на предварително 
обявените от възложителя условия и избрания критерий за възлагане. 
37) В решението Възложителят посочва и класирането на участниците, отстранените от 
участието в процедурата участници и оферти и мотивите за отстраняването им, както и 
връзката към електронната преписка в профила на купувача, където са публикувани 
протоколите и окончателния доклад на комисията. 
38) Възложителят изпраща решението за определяне на изпълнител на поръчката в 3-

дневен срок от издаването му. В деня на изпращането, възложителят публикува в профила на 
купувача решението заедно с протоколите и окончателния доклад на комисията. 
39) Когато решение не е получено от участника, Възложителят публикува съобщение до 
него в профила на купувача. Решението се смята за връчено от датата на публикуване на 
съобщението. 
 

Б. Критерий за възлагане. 
 

Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодна 
оферта, определена въз основа на критерия „най-ниска цена“  по чл. 70, ал. 2, т. 1 ЗОП. 

Оценяването и класирането на офертите се извършва според критерия „най-ниска 

цена“. 
Методиката за оценяване на офертите е следната: 
Оценката се извършва в диапазона от 0 до 10 точки. Офертата с най-ниска 

предложена цена получава най-висока оценка – 10 точки, и се класира на първо място. 
Останалите участници получават брой точки, равен на съотношението между най-

ниската предложена цена и предложената от съответния участник цена, умножена по 10. 
По критерия  „Най-ниска цена“ се оценява предложения от участника сбор от 

единичните цени по видове печатни издания/материали и по тиражите за съответния вид.   
Оценката в точки от 0 до 10 по критерия „най-ниска цена“ (А) се получава по 

формулата: 
А = Аmin/Аi x 10, 

където: 
Аmin е най-ниският предложен сбор на единичните цени по видове печатни 

издания/материали и по тиражи за съответния вид. 
Аi е сборът на единичните цени на видовете печатни издания/материали и тиражи за 

съответния вид, предложен от съответния участник.  
Класирането на участниците се извършва според броя на получените точки. 
 



  

26 

 

V. СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР 

1. Сключване на договор. 
1.1. Възложителят сключва с определения изпълнител писмен договор за обществена 
поръчка, при условие че при подписване на договора определеният изпълнител: 

- представи документи, удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от 
процедурата, както и съответствието с поставените критерии за подбор, включително за 
третите лица и подизпълнителите, ако има такива; 

- представи определената гаранция за изпълнение на договора; 
- представи гаранция за авансово предоставени средства (ако е приложимо); 
- извърши съответна регистрация, представи документ или изпълни друго изискване, 

което е необходимо за изпълнение на поръчката съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт и е поставено от възложителя в условията на обявената поръчка. 
Когато определеният изпълнител е неперсонифицирано обединение на физически и/или 
юридически лица, договорът за обществена поръчка се сключва, след като изпълнителят 
представи пред възложителя заверено копие от удостоверение за данъчна регистрация и 
регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи съгласно законодателството на 
държавата, в която обединението е установено; 

- представи декларация по чл. 59, ал. 1, т. 3 от Закон за мерките срещу изпирането на 
пари (ЗМИП); 

- представи декларация по чл. 66, ал. 2 ЗМИП, в случай че е невъзможно изясняване 
на произхода на средствата чрез способите по чл. 66, ал. 1 ЗМИП или прилагането на поне 
два от тях е довело до противоречива информация. 

Забележка: Съдържанието на декларациите по чл. 59, ал. 1, т. 3 и чл. 66, ал. 2 ЗМИП 
като образци са нормативно определени в ППЗМИП. 

 

1.2.Възложителят не сключва договор, когато участникът, класиран на първо място: 
- откаже да сключи договор; 
- не изпълни някое от условията по т. 1.1. или 

- не докаже, че не са налице основания за отстраняване от процедурата. 
-  

1.3.  В случаите по т. 1.2 възложителят може да измени влязлото в сила решение в 
частта за определяне на изпълнител и с мотивирано решение да определи втория класиран 
участник за изпълнител. 

 

1.4. Договорът трябва да съответства на проекта на договор, приложен в 
документацията, допълнен с всички предложения от офертата на участника, въз основа на 
които последният е определен за изпълнител на поръчката. Промени в проекта на договор се 
допускат по изключение, когато е изпълнено условието по чл. 116, ал. 1, т. 7 ЗОП и са 
наложени от обстоятелства, настъпили по време или след провеждане на процедурата. 

 

1.5. Възложителят няма право да сключва договор преди изтичане на 14 дни от 
уведомяването на заинтересованите участници за решението за определяне на изпълнител, 
освен в изрично посочените в ЗОП случаи. 

 

1.6. Възложителят няма право да сключва договор с определения изпълнител преди 
влизане в сила на всички решения по процедурата. 

javascript:%20Navigate('%D1%87%D0%BB116_%D0%B0%D0%BB1_%D1%827');
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1.7. Възложителят няма право да изисква документи: 
- които вече са му били предоставени; 
- до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър; 
- които могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните 

бази данни на държавите членки. 
 

2. Сключване на договор с подизпълнител. 

Изпълнителите сключват договор за подизпълнение с подизпълнителите, посочени в 
офертата. 
 В срок до 3 дни от сключването на договор за подизпълнение или на допълнително 
споразумение за замяна на посочен в офертата подизпълнител изпълнителят изпраща копие 
на договора или на допълнителното споразумение на възложителя заедно с доказателства, че 
са изпълнени условията по чл. 66, ал. 2 и 14 ЗОП. 
 

 Подизпълнителите нямат право да превъзлагат една или повече от дейностите, 
които са включени в предмета на договора за подизпълнение. Не е нарушение на забраната 
доставката на стоки, материали или оборудване, необходими за изпълнението на 
обществената поръчка, когато такава доставка не включва монтаж, както и сключването на 
договори за услуги, които не са част от договора за обществената поръчка, съответно от 
договора за подизпълнение. 
 

 

VI. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА.  

1. Гаранцията за обезпечаване изпълнението на договора е в размер 2 % от 

прогнозната стойност на обществената поръчка без ДДС. Определеният изпълнител сам 
избира формата на гаранцията за изпълнение - парична сума, банкова гаранция или 
застраховка, обезпечаваща изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
Документът за гаранцията за изпълнение се представя от определения изпълнител при 
сключване на договора. 

 

1.1. В случай че е парична сума, гаранцията се внася в сметка на Народното събрание 
в БНБ, IBAN: BG49 BNBG 9661 3300 1707 01, BIC: BNBGBGSD.  

 

1.2. Банковата гаранция за изпълнение се издава в полза на Възложителя и е 
неотменяема, безусловна и изискуема при първо поискване, в което възложителят заяви, че 
изпълнителят не е изпълнил задълженията си и/или ги е изпълнил неточно. Банковата 
гаранция е със срок на валидност, равен на срока за изпълнение на договора, удължен с 30 

дни, като при необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се удължава или се издава 
нова. Текстът ѝ задължително се съгласува с Възложителя. Възложителят упражнява правата 
си по гаранцията при условията на проекта на договор. 

 

1.3. Застраховката, която обезпечава изпълнението, чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, е със срок на валидност, равен на срока за изпълнение на договора, удължен с 
30 дни. Възложителят следва да бъде посочен като трето ползващо се лице по тази 
застраховка. Застраховката следва да покрива отговорността на изпълнителя и не може да 
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бъде използвана за обезпечение на отговорността на изпълнителя по друг договор. Текстът 
на застраховката се съгласува с Възложителя. Възложителят упражнява правата си по 
застраховката при условията на проекта на договор. 

 

1.4. Възложителят освобождава и усвоява гаранцията при условията, посочени в 
проекта на договора, без да дължи лихви за периода, през който същата е престояла при него 

законосъобразно. 
 

 

VII. УСЛОВИЯ ЗА ПОЛУЧАВАНЕ НА РАЗЯСНЕНИЯ ПО ДОКУМЕНТАЦИЯТА ЗА 
УЧАСТИЕ. ОБМЕН НА ИНФОРМАЦИЯ. 
 

1. Общи указания - разяснения 

Лицата могат да поискат писмено от възложителя разяснения по условия, които се съдържат 
в решението, обявлението и документацията за обществената поръчка до 10 дни преди 
изтичане на срока за получаване на офертите. Разясненията се публикуват в профила на 
купувача на Възложителя в 4 (четири) дневен срок от получаване на искането. В 
разяснението не се посочва лицето, направило запитването. С разясненията не може да се 
въвеждат промени в условията на процедурата. 
 

2. Обмяна на информация 

2.1. До приключване на процедурата за възлагане на обществената поръчка не се позволява 
размяна на информация по въпроси, свързани с провеждането ѝ, освен по реда, определен в 
ЗОП и в документацията, между заинтересовано лице, участник или техни представители и: 
а) органите и служители на възложителя, свързани с провеждането на процедурата; 
б) органите, длъжностните лица, консултантите и експертите, участвали в 
изработването и приемането на документацията за участие. 
2.2. Органите, длъжностните лица, консултантите и експертите, имащи отношение към 
провеждането на процедурата, нямат право да разгласяват информация относно 
извършваните от тях действия по или във връзка с процедурата, освен в случаите и по реда, 
определени с документацията. 
 

VIII. ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ УСЛОВИЯ 

1. Подлежащи на обжалване актове 

Всяко решение в процедурата за възлагане на обществената поръчка до сключването на 
договора подлежи на обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията относно 
неговата законосъобразност, включително за наличие на дискриминационни икономически, 
финансови, технически или квалификационни изисквания в обявлението, документацията 
или във всеки друг документ, свързан с процедурата. 
2. Подаване на жалба 

 Сроковете и условията за подаване на жалба са указани в част шеста, Глава двадесет 
и седма, Раздел I ЗОП. 
3. Сроковете, посочени в тази документация, се изчисляват, като следва: 
3.1. При определяне на срокове, които са в дни и се броят след определено действие или 
събитие, не се брои денят на настъпване на действието или събитието. Когато последният 
ден от срока е неприсъствен, срокът изтича в първия присъствен ден. 
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3.2. Когато срокът изтича определен брой дни преди известен ден, този ден се взема предвид 
при определяне на датата, до която се извършва съответното действие.  
3.3. Последният ден на срока изтича в момента на приключване на работното време на 
възложителя. 
3.4. Сроковете в документацията са в календарни дни. Когато срокът е в работни дни, това е 
изрично указано при посочването на съответния срок. 
 

За неуредените в настоящата документация въпроси се прилагат разпоредбите на 
Закона за обществените поръчки и Правилника за прилагане на Закона за обществените 
поръчки. 

 

Неразделна част от настоящата документация са: 
ПРИЛОЖЕНИЯ  

Приложение № 1    Решение № ОП-955-01-113 от 18.10.2019 г.  
Приложение № 2    Обявление за обществената поръчка 

Приложение№ 3    Образец на Единен европейски документ за обществени поръчки 

Приложение № 4    Образец на техническо предложение  
Приложение № 5    Образец на ценово предложение  
Приложение № 6      Проект на договор  
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zcuuru r<paitau npo.qyKTr4 ,qa 6,b.qar c BtlcoKo kaqecrBo rz npo(leczonaano

Ha I\AzahH (rpaol-lqHo ooopMreHrie ) u npelneqaTHa no,lroToBKa, kaKTO ,1

,13pa60TeHIA c ue,.t t4H lt4Bti4y an:l3a:Jy A Ha uHcTtllyt\t7Aa a ,

fV.7) nporHo3Ha crofixocr na nop,rvxara
30400 BGNBCroiirrocr C6ea ce Bra,rx)qRa

w.8 ETAT HA II HeIITa ce B'bSIara c H{t(o,Illo oTAE-IHH

O6rqa croiixocr na [op'tr.rr(ara, rragr or xorro ce Ba3rrrara c Hacrorrqara IIpoqe,s/pa:
a:C: 33400 Ba.r BGNCToiiHocr 6ea CE BX]'IIOYBA

Cnlrcbx xa ocraHarHTe nporleAypn c Kparxo on[caHue Ha rexHu, [peAMer:
Pa3nope.E6aTa na ,-!Jt. 21, aJl. 6 3OIl ce nprzrala ,{ 3a o6oco6eH a na3u\ufl c
npe.qMer: ,,OTneqaTBaHe Ha naHa 3a 143J.Iox6a.,. npoI,Ho3Hara cToliHocr Ha
ur4TzpaHaTa o6oco6eHa no3ulJt4f, e 3000 (tpla xuttilJra) reBa 6e3 .qnc, a
BE3JIar,aHero it ce peaJlzszpa no pe.ua, Banx,qeH 3a vHltuEuryan|.aaa ir
croriHocr, a 4MeHHo qn. 20, ar. 4 3On.

V.2)./Iuqa, Ao xorrro ce Hsnpaula [or(aHara sa yqacrlle B rrporleE/pa Ha 4ororapane 6ea
rlpeABaprrrer,rxo o6lBneHrle, AoroBapqHe 6e3 [peaBapr{TeJrHa rroxaHa ga ]Aacrlle,gorouap-rue 6es rry6,rxrg,'aaue na o6tnaeuue sa nopaqr<a, flprr(o Aorooapane (xoraro e
npz"rorxlruo)

\/.3) Haqro.f,rllaTa npoqerE?a e cBrpsaHa c npeAxoArra [poqerypa 3a BEsJlaraHe Ha
o6qeqrBeHa flopcqKa rlnx xoHr(vpc Ba rrpoexr, xorro e (xoraro e nplr.aoxruuo):

ny6rrKyBaHa B Pe|zcTbpa Ha o6uecrBeHhre
!.8 / w,1/ ttrr.

(nnnnn- yyyy-xxx x )

nop brrKI4 noI yHt4 KaIeH N,

or Kprzr a c perxeHr,{e N! O? IIATA

V.4) {on,b.Jrulrrelxara 4ocranxa/noBTopHara yc-[J,Ta lJrrr srl)orl]rellcrno e (xoraro e
nproroaoruo)

BGNCroiiHocr 6es .4a ce nr,rrovta C B a

fio6rraeuuero sa onoBecrtBaHe orxpuBaHero Ha npoue.(ypa

!noxauara sa yracrue
EHTAUHflTA

l}ln leeib6d-3c21-40i1 CbO€{lElil71771

PMAIII{fl

V.l) MoruBrl aa rro6opa na upoqe,4rpa (xoraro e npx.rorxuuo)
(Kparxo onncanne Ha Qaxr.qec*rrre o6crolreacraa, xo,ro o6yc.[aBrrr u36opa na crorneruara
npoqe4,pa)



aHa

PA3IEII VIII:

Pl.llllHtlF lA OI l'PllB^Hl H q I lPOltl A\ PA'6cA-nr ")

\,II

VII.2 }(olrro no o6rria"rsaHe3a
O$uqaaauo uaur"renoaanue
Ro\,tuct A 3a 3arllr4Ta Ha KoHKypeHur.l rrra
HarlxoHaneH rIAeHTHQuxaquoneu N9 (EIIK)

flouleHcku anpec

6yr . B,lrorxa N' 1B

fpaa
CoOIa.q

Iloqeucrr-r xog
1000

AapxaBa
Peny6nrka
EGrrap14q

Te.ne$ox

a2 988 401A
AApec aa eneKrpoHHa floua
cpcadmin!acpc. bg

Oaxc

02 9807315
Ilurepaer aqpec (URL):

h t tp: ,/ /www. cpc. bg

VII.3) IIoAaDare na rxa,tr6rl
To'rHa HHQopMaqns orHocuo KpaeH cpox/xpaflnr cpoxoae aa nogasane ua xa.n6a:
Xar6r ce no,EaBar npe,E KoMtzcz.ETa 3a garlltra Ha KoHKype Hutl.Fira no pe.Ea Ha
q,'r. 196 or 3On, npr4 cna3BaHe Ha cpoKa, nocoqeH B ,an- I9-1 , ar. ! ra afi. 2
or 3On. Xar6a Moxe .qa ce flo.qaBa e 10-.EtieeeH cpoK or l43T]zllaHero Ha cpoKa
no .rl. 100, an. 3 oT 3On cpeqy perxeHr4e?o 3a oTKpr4BaHe Ha npoue,uypaTa

pa 3 nope,[6a ra Ha 19 l
'? IIoTll lCBTJ'TACHO

18 1() 2()1 Itll IIII

a

1.III.r) Tprrre uuexa: (
CTeoaHa leoprreBa a

\IIII.2) Arrbrflocr:
InaBeH cekperap Ha
23.45.2A79 r.

aBoMoueHa cEc 3anoBer N, A.U-950-05_111

vHfl 1&ebbd-8c2l,t0at-3boc-.1et 17477:l

H-

Irena.Georgieva
Text Box
Заличени лични данни съгласно Общия регламент за защита на личните данни (Регламент (ЕС) 2016/679)



ot'rBrEI{Ir 1A IlOPaq(  (BeDc r 7)

Ilprfl]?I(a |tcM Oorrql|arell BesrHuk Ha EBponeiictrtrf, c6xr3

14nQopuaqua u onraiiH OopMyn-e pn: http://simap.ted.europa.eu

OBfl BJ'IEHI'IE 3A tIOPbqKA

AHpeKrIIBa 2o14124/EC / 3OrI /27 -9,fd /t_72et

/{ /o ,,/?!flpoerr na o6an:renue

I06rnrenue sa ny6nuk]tsaHe

PASAE/I I: BbBJIAI'AIII OPTAII

ir
r:a

a
*
*

I.t) HauMeHoBaH[e rr aiqpecu I (uo,rr, nocouete Bcrrqt(H BL?Jlarau1rl opraHH, r(orfl.o

OQuqua,ruo uauuexouaur.re:
Hapo.qHo c'I,6paHIZ e Ha Peny6rL4 Ka B,hrraptl.c

Haquonaaex penrcrpaqrlonen nouep: 2

000695018
IIoUIeHcKH aApec:

nr. HaporHo cE6paHV e 2

fpul,
C o Ou.c

xo4 NUTS

BG411
flouleacxr roA
1169

,(rpxaoa:

Jluue ea xonrart:
BopqHa 3arzkoBa, ATaHac KapaMa,roB

TeieQoH:
+359 2939304't / +359 29393140

EneKrpoHHa noua:
b . z a y kova.Q par 1i anent . bg

(Daxc:

+35 9 29813131
Hurepuer a,qpec/u

Ocroren aqpec (URL):

whrlr. parliament. bg
Agpec ua npoQnaa na q.ny,raua (URL)

https : / /wwr.,i. parf i ament . bglbglpubI icprocurement / f D,/ 5 0 4

I.z) C'rsuesnao n,rsJraraHe

!Iloprvxara o6xoaura qbBMecruo Ba3raraHe
B ciy.rafi Ha q6BMecrHo BrfjraraEe, o6xraulaulo pa3JIllqHH Aap,I(aBH - npwroxl,tMoro Ha(r-toHtulHo
3akoHoaareJlgrBo B c$epara xa o6utecrBeHure llof/hqxH:

!flopr,vxara ce aT 3r'rara or qeHrpalneH opfaH 3a noKvnxH

I. )Ko
!oryrvrenraqnrra aa o6qecrBeHara nopaqKa e AocrtnHa 3a HeorpaHrqeH rl n,b.IIeH rrprx 6esn,tateH
4ocrtn na: (URL)
https://www.parliament.bg/bg/publicprocurement/ID/504

!.{oc'rr,nrr 4o goqtrenraqr.rrta aa o6urecrBeHara noparrKa e orpaHH.reH. ,qorttrtHHTeJrHa HH
MOXe Aa Ce II !IIla: RL

Qopnaqur

AonanHHTe,'IHa rrH0opuaqrla uoxe 4a 66Ae rror''t)4reHa or
Ifopenocoveuoro/Nre uxcro/uecra sa KoHTaKr

[4p1.r aapec: (ruro,rfl, rocoqere ap]iT aapec )

o0eprnTe ruru 3aflBJreHflrrra 3a yuacrue rpr6na 4a 6,r4ar xanparenn

!erexrponuo nocpeAcrBoM: (URL)

! ropenocovenoro/ure trrcro/uecra sa r(oHTaKr

EAo creanlrfl a,qpec: (Moaa, noco,rere 4pyr agpec)

OQuqna.rno nanuenoraune:
Hapo,EHo cE6paHr4e Ha Peny6rhka BEJlraph.q

Haqroua-nert perucrparluoHeH HoMep: 2

000695018
floqeucxr-r agpec:

r1r, AreKCaHIlLp I N. 1

fpua,
CoQra

koA NIITS
BG411

flouleucru rog
1169

Ar,p)KaBa
BG

Jluue aa ronrarr:
Pa.Eo crv Ha Rt4ptl.noBa

Tene0oH:
+35 9 29393059

Eaerrponua uouqa:

r. kirilova.parliament,bg
OaKc:

+35 9 29813131
I,Iurepner a,qpec/u

OcHoBeH a,qpec (URL):

www. parfiament. bg
Agpec na npoSu,ra na rq.uynava (URL)

https: /,/www. parl ianent. bg,/bglpub1Icprocurement,/ I D/504

yHIi 4l3e7l4l h975,,1d30-blla-476cb16s3919



oB,B-IEHIIE ',lA r()Pl,rtxA (iep.(r 7)

Ererrporruara koM,.Hrrxaqur n3ncrBa nsrro,,rsBaneTo Ha cpeAcrBa u ycrpoi-icraa, Kouro no rrpHHuun He
ca AocrbnHu. Ba3MoxeH e HeorpaHuqeH lr naren rrplr 6eanlaren gocrr,n ua: (URL)

I.4) Brrn Ha Elsraraqlr.f, opraH
IMunucrepcrno rz-ru Bcr(arGB Ap]T HarluoHaureH

unu oeaep&,reH opraH, Br(rrorrHTeJrHo TexHlt
perlloHaL,lHH tl.[H MecTHH nOApa3Ae-rIeHll-a

!Haquouaaua nau Qeaep&,rHa areH u rnr /c.rr11l,t<6a

I fll6anvuonparna opraHri3aqufl

!Eaponeiicra uucrtlryrutr/areHrrus HrH
MEXIQTHAPOAHA OPTAHI'3AIIHfl

!Peruona.reu uau MecreH opraH

l-lPernosa-nuq u,rn uecrna arenuua/crryrx6a
!.llpp rrzn:

L5) Ocxonxa 4efirrocr
! 06u1u o6qecrneHtr yor1,ru !Hacranaraxe/xnnHUrHo crpourercrBo u Mecra

3a oTAHX n KynryPa

!Coqua-rrua saxpua
!Or4nx, ryarypa u BeporrsrroBeAaHHe

!O6pasoranne
EIp),ra aei.iHocr: gaKoHoaarenHa aeriHosr

!or6pana
!O6qecroeu pe4 r-r 6esonacHocr

IOxo.nna cpega

! I,koHourzvecrrz n Qlurancoru 4eiinocrn
l-l3apageonassaHe

PASAE/I JI: fIPI'AMET
ILr O6rnar na o6 IIATA !IIia

2

II.t.1) HalIrreHoBaHxe:
OTne.rarBaHe

cnTel l

Ha lteqaTHr,r u3lJaHufl tt Maaepl4alTt4

II.1.2) OcHoBeII CPV xoAl

,4onrasure,reu CPV roa: I 2

79811000

II.1.3) BnA Ha [op6qxa
HTC/'ICTBO cTaEkIl v

ILr.4) I(parxo onxcauxe:
npe.qMerbT Ha o6qecTBeHara nop,bqKa e ,,OTnerlarBaHe Ha EeqaTHrl 1'43IJaH!1A 1A

Marepl4anr{".
B o6xBara Ha o6qecrBeHara l]opl5qKa ce BKrtroqBa r3pa60rKara u ,EocraBKara
Ha pa3rvrlHrl Btt.qoBe neqarHll u3IJ,aHVfl y Maaepl4a ut noApo6Ho onucaHL,t B
pa3.qer I . B. oT ,!oKyMeHTaur,r.rrra, 3a re,f arHrre Marepr4aJrrl ,1. tA3IJaHt4 q ce
,i3t4cKBa no.qroroBKa rpaOAqHZ npoeKTrl na auzaiaa. 3a o,uo6peHrrre Bap;z.ar,au
Ha v34en]lqaa ce npe,qocTaB.q neqaTHa qBerHa npo6a B,bpxy c,boTBerHI4.q
MarepuaJI, ot rcorZro ue ce rz3pa6orBar, 3a r(oero ce no.qn%cBa rBycrpaHeH
nprieMHo - npe.uaBareJleH npoToKoJr. Cre.q npr4eMaHe Ha uBeTHr4Te Epo6r4,
I,43nErHr4TeJtqr u 3BEputBa npe,unerlara Ha v3\eJTuflaa, KorZTo ce npoBepqBa or
BE3roxrJ,rer.c u Marepriarlz Te ce u3pa6oTBar Iz llocraBrrr .qo cKJlaI Ha
B't 3roxl4Te,T.q .

Ilolpo6uu rexHr4qecr(I, cneluJaq.t4:Ka:]l^vt Molar .Ea 6Erar
https :,/ /www. parllament. bg,/bg,/pub11cprocurement

HaMepeHtl Ha a.Epec:

Croiinocr, 6ea 4a ce ourovna,{.{C: 3 0 4 O 0
(sa pauxoeu cnopqaA e+ta utu dutottuyxu cucmell.u 3a noryn
cmo ;l.ocnt ea qalama npodtllcumenxocm Ha pq-Mxoaomo cnopo

Balyta: BGN
rcu - npoetoata o6u4a l'tcLt{ctLuctlHa

3V e+ue w1u ta duxauuqnomo
cucnle a 30

II.r.5) Ilpornosna o6rqa croiiuocr:z

II.1.6) PaBAer.EHe rra o6oco6exx noauqux
Hacroaulara uo;rtuKa e pa3Aer'teua Ha o6oco6eut noanqua

EA"
EHU

O$epru uorar 4a 6rAar [oAaBaHt-r 3a

!acnvxu o6oco6ena nosr-rrIxr{

! rrlaxcunraleu 6pofi o6oco6enr-r noarzqnn :

!cauo e.4xa o6oco6exa nosuur-rn

!Marcnrualen 6pofi o6oco6enn noauuua, r(ouTo Morar aa u'L3,'l6r,aar IIoi+ic I I ilII He{n e IIToO p
afaBra.rr 3altclt na:tBarIIII'IT ABOTO u r'L3JIa aoPfaH .qa I1() qI(u I(o 6\t IIxp o'l xTe o6oP1 aulH EAB co6cs HI)

o3uI1 ll B/TIII ltu OTta IIo6oco6es o3u Ittlq

l'Hn 1l3c7l1l b9?5-4d30-bllr--476.b169391q



PASAE/I II.z) Onncanue / o6oco6exa rroorlrlrlq
II.2 OnrcaH c r

OETB,IEHIIE lA tlOPa'{(A (6cpL r 7)

II.2.l) HalIMeIIoBaIII|c: 2

O6oco6eHa n03xuHff Ns:
2

II.z.z),Ilonunrrre.nxx CPV KoAoBe 2

OcHoBeH CPV KoA: I 7 98110 0 0

,llonh.[HxreJeH CPV KoA: I 2

OcHoBeH CPV koA: | 2274AAOO

,Uona.rHlrereH CPV I(oa: r 2

II.2.3) M.rgro Ha rrcrrLrrHenue
OcHoBHo Mcgro Ha 113116rIHeHne:

l43nLn{:,,Ten1a npe.qaBa Ha BE3roxr,rreJlrr c npzeMarerHo - npe,la Bar ereH npoToKoJr
IiOTOB TE 

'4 
H IIJ]EXHO ONAKOBAHZ NET:IATH'I U3EAHAA U MAIEP]IA ]4 B CKJ]AI HA

BE3roxr,crera, pp, CoOr4s, nr. ,,KHq3 AreKcaH.qEp I" N! 1.
KoA NIITS: r BG4r1

II.2.4) Onllcaxrre xa o6rqecruexara [op,btrxa:
(ectectno n rornvecrBo Ha cfpotlTerull pa6orn, 4ocraaru r-rat-t yc;r]Tu r-r;rn ]'Ka3Bane na no,rpe6nocra u
xsucxaauun)
IIpeIMeTGT Ha o6ulecTBeHa,ra nop%trka e ,,OTnerlaTBaHe Ha fler{aTHI, ],,,3lalHt q t4

Marepr,4aJIr,c" .

B o6xBara Ha o6qec1'BeHara nop.rqka ce BKJrloi,rBa ,13pa6orKaEa ,1 ,EocTaBKara
Ha pa3rIl4qHz Bti.qoBe l]eqarHu t4gp,aHt4F v Ma'Iepl,{anu, EoIpo6Ho onucaHtl B

pa3.qer I . B. or .qoKyMeHTau .q.ra, 3a neqarHzre MareptaJlLl rA ugllaHv+ ce
,1314 cKBa noIroToBKa I,paorlllHrz npoeKTr4 ua guzaitua. 3a o,qo6peHrjTe BapvaHTu
Ha ,131\elr4qaa ce npe.EocraBs neqarHa uBerHa Epo6a BEpxy c,6orBeTHt1.q
MarepzaJr, or KoIiTo ue ce ,r3pa60rBar, 3a Koero ce nolnltcBa rBycrpaHeH
npI4eMHo - npelaBaTeJreH nporoKoJL CreI nprreMaHe Ha uBerHr,{Te npo6z,
[43flbJrHL4 rer.qr r3B'bpuBa npelneqara Ha u34el!t4tr'! a, KorTo ce npoBep.qBa oT
BE3noxrzrers v Marepr{aJMTe ce ,lgpa6orBaT tt .[ocraB.cr .Eo cKJra.E Ha
B'I"3rroxrrrers.
IIo.qpo6HV TexHuqecKu cr,eutl}wKa\r4u Morar .qa 6,b,[ar HaMepeHz Ha alpec:
https: ,/,/www . parfiament. bg /bg,/ publ i cprocurement

II.2.5) Kpl|Teptru 3a lasJrar&He

[| Kpurepnure no-4o,ry

! Kpurepnfi sa xaqecrBo - HMe: / Texecr' | 2 20

f] I(purepuii, crrpsan c paoxo.aa - Hue: / Texecr: r 20

I llena - Texecr: zt

! Ileuara ue e e4uHcrBennrr r(pfiTepui,i 3a Br3naraHe I-I Bcnqt<rr kprjrepnu ca flocoqeHlI caMo B

AoKyMeHTarurra Ha o6ulecruenata no pl,riKa

II.u.6) Ilporxoaxa srofi xosr
Croi,iHocr,6e3 Aa ce nxarcqsa I,IIC: 30400 Ba-nyra: BGN
(sa po.vxoeu cnopo3a eHug unu dunoxuyttu cucme u oa nor4n at - npoeto3rua o6t4a ;l.oxctt+to,txa

tltQ mol*ocm Ha ma3u o6oco6eta noaucmouvocil 30

II.2.7) IIpoAa,rxNTeJrHocr lra rtoprqKara, paMxoBoro crropa3J,?renrte ujrtr AHHaMrtrrHa
crrcTeMa ca nol(Jml(l|
llpo4t rxurernocr B Mecequ: 24 tr-rrn IlpoAaJrxt-rre-rrHocr B AHu
MH
Ha.ra-nna 4ara: _ Mf Mv.f rrrr

Nt/vrr/rrrrKpaiina 4ara:

Taau uopT vxa nogrrexH Ha noAHoBqBaHe

OnucanNe ua no4uoBqBaHrrra:

II.z.9) Ilu<[opnraqrlq orHocuo orpaHu.reHrle aa 6po, rra KarrAuAarure, r{orrro r{e 6,brar

(c nsx.nrcveute na orxpnru npoqeglplt)

O,raKBaH 6poii kaHlrAarfl: _

O6erruuur xpnrepuu aa uo6op na orpauuveu 6poi-i xaH4rgaru:

luu flpe4sn4en uuuuua,ren 6poii / Marcuuaren 6po ir'. 2 _

yltll 4l3c7l,1l bs75 4daohlla,,l76cb.l6939l9

Aa fl HcE



ObrB-lEHrlE l.\ II)PLqKA lsepc r 7l

Il.z,ro) LIHOopMaqrll orHocHo Bapr{arrTrtTe
IIIe 6r,aar npueuaqlr BaDuaHTu Aan HeE
II.2.u) I,IHOopMarFfl orHocHo orqlt[Te
Onuun
Ouucanue ua oruuute:

AaE HeE

II.2.12) UH$opMa{rrq oruocHo ereKrlroHHlr xararosrl
!O$eprlrre rpa6ea 4a 6rgar npe4craaenu uo4 Sopuara na eJreKrpoHHu Kar.ur03rr u;rrr Aa BKrrcqBar

eJl IICH KAT'UIOT

II.2.t3) UHOopMarI[r orrtocno cpeqcrra or Enponerlcxru cuoc
O6uresrseuara noprqrca e BbB Bp'63Ka c npoeKr u/nn[ rIporpar'la, Qruancnpan/a cr,c
cpeAcrBa or EBponeiicxn-fl cr,Ioe

I{AeHTHoHl(aqtl, Ha npoeroa:

AaE HeE

II.z.r4),I[ontaxrre.nxa xxoopuaqxr:
,[oroBopET 3a Bb3JTaraHe Ha o6uecrBeHa?a nopEqKa BJlz3a B ctrJra Ha larara
Ha per' cTprrpaHe B .qeJroBo.qHaTa czcTeMa Ha BE3J.IOX],1TeTA, KO.ETO Ce nOCTaB.C
Ha Bcul-tKt4 eK3eMnJlspr{, u e cEC cpoK Ha IlericTBrre 24 (aea.qecet .\a ,teavpvJ
MeceUa ,1Jrr ,qo llocTzraHe Ha o6uaTa tlporlHo3Ha cTorzHoc? oT 30 400 IB,
(Tpv.qece" x^ltfrI.ti t4 qerqpr4cror]4H ) 6e3 ,q.qc - B 3aBr,lcrlMocr or roBa Koe oE
.qBere cE6r rzq HacrEn4 no-paHo.

PASAEJI III: IIPABHA, I{KOHOMIIqECKA, OI{IIAHCOBA II
TEXHIIIIECI(A I,IHOOPMAIII,I.S
III. Yc-toafiq oa c

III.1.r) foAHocr Ba JfirpaxxflBaxe rra r4roSecxona.nnara Aeiirocr, Br(,,rrotlrrreJrHo
t{3}rckBaHrrq Ba,B BpLSKa c BnHcBarrgTo B rrpooecfloHanrr[ tIJI]t T6proBcKr{ peu{cTpH
CflHcbt< u kparKo orIr-rcaHIIe Ha yo'roBtura:
He ce nocTaBc

III.r.z) Ilxoxour.ruecxo rl OrrxarrcoBo qbcroqHrle

! Kpurepuu aa no46op, xarro e yr<aoaHo B AoKJrMeHTarIHrra aa o6tuecrseriara flopaqr<a
Cnucr,r u xparxo onucaHne Ha xpr-rrepunre ea uo46op:
He ce nocTaBq
I{sucxsaHo 14 r-r Hritrr anro f H Ltt Bofat 2

He ce nocTaB.q

III.r,g) TexxFrecxx I| [pooecfloHa.rrHtt BxsMorKnocr]t
! Kpurepnu sa no46op, xarro e 5,r<asano B AoK),'rrterirar{E Ta 3a o6ulecrBeHa,ra rIolll,qKa
Culrcrr u xparro orlncanrre Ha xpuTepuure aa no46op:
1. Bcerz ysacrHr/K TpE6Ba Ia e hgn ltflun npe3 nocJle,qHz Te 3 (Tpt4 ) ].oI.u{t|,
cquTaHo oT IaTaTa Ha no,[aBaHe Ha ooepTaTa, ,Ee]iHoCT C npe.qMeT r o6eM,
,r4eHT,uttHu t4J7t cxoIJHt4 C Te3 Ha nopErlKaTa;
2. Bce'<u yqacrHrr( 

"pA6Ba 
,Ea pasnoJlara c r4HcTpyMeHTr4 | cl.op,trre14l v

TexHtTrrecKo o6opy,qBaHe, Heo6xol,IMrl 3a u3nEJ1HeHIze Ha nop,ErlKaTa;
3, Bcer<h yqacrHrlK cJre.uBa .qa ca BHe,EpuI 4 .!a np Jlar,a ceprzotuupaHa
c]4creMa 3a ynpaB,leH,.Ie Ha KarlectBoTo.
I4sucrgauo uuuEl,ratuo f au tu8,o f a: z

1. Vqactnzr<tr, npeB nocJlelHtre 3 (TpIl) tol.t HtA, crlu raHo oa .qarara Ha
no.qaBaHe ua oQeprara, Tpq6Ba ,Ea e v3nr.Jt:H.uJl noHe e.qHa .EerZnoct c npe,qMel ,
v.EeHTrrqeH nnt4 cxa(eH c npe.EMeTa Ha nopEr{KaTa.
[Io.q ,,cxo.ueH npeIIMeTr\ ce pa36rrpa orneqarBaHe Ha neqa.r]H,] uzlaaus u/unu
MareprraJrtl.
Ilprl no.qaBaHe Ha ooep"aTa yqacTHt4uu re .qeKrapqpar C,boTBercTBzero cr1 c
KpxrepuA 3a Eo.q6op B EEAOn, qpes non,ErBaHe Ha pa3.qeJr B: ,,TexHr4qecKLl ,I
npoOecrloHaJlHrl cnoco6Hocrr.l\\ B qacr IV ,,Kpt4aepuu 3a no!6op".

ltln llB€7111-6c7\ 1d30 bll,,l?6cbl693ql9



UI.2 Yc.rosrrq sts racII trxara 2

otirBJ.IEHllE lA lI()l,r'tK  (Bepctrr 7)

B cJryqahre no qJI. , a'rl. 5 u utt. 172, aJl. 1, T. 3OIl 3a.EoKa3BaHe Ha
cEorBercrBue c nocraBeHL,ts Kptaaepzit 3a no.E6op yr:racrHr4KET npeICTaBrI
cJre.EHure ,Eol(yMeHT%: CnrlcEk Ha ycryrrrre, tTEe:HTuuH,4 t4tru cxoll:Hu c npe.qMera
Ha nopEtlKara, c nocoqBaHe Ha crotiHocrtre, .qarr,tre ,t noJlyqarerrre, 3aeIHo
c .qoKyMeHTrz, KorfTo IoKa3BaT ,rsBGprneHaTa ycJryra.
2, yqacrHriKBr .Ea pa3norara c ,4HcrpyMeHTrJ, cEop.!,xeH,,I.ruj rexHuqecKo
o6opy.uBaHe, Heo6xo,[trM]4 3a t3n,bJlHeHte Ha nopbrtKara - MtHrzMyM e.uHa
ooceroBa MarrrrHa noJtoBr4HKa OopMar c MrrHr,rMyM IBe ceKurzrr 3a .uByuBereH
ner{a T rArrt1 no-.qo6pa .

npu no.qaBaHe Ha ooeprara yqacrHrruv re .qeKrapxpar c%orBercrB,,ero cr1 c
Kprrepzq 3a nol6op B EEIOI, qpe3 nonEJrBa!{e Ha pa3,ue, Bt ,,TexHu,4ecKu 14

np oO e crro HaJtHr,r cnoco6Hocr,lr\ B qacr IV ,,Rpvrep\au 3a no.E6op,,,
B cnyqarrre no qr. 67, at- 5 yt utr. 172, ar. 1, T. 2 30[I 3a rloka3BaHe Ha
cEotBeTcaBI/Ie c nocTaBeHr,rc Rpvrepvfr 3a noa6op yqacaH'IKEtr npelcTaBrr
cJre.qHure .EoKyMeHTrz: IeKrapaq q 3a tHcTpyMeHTzre, cEopExeHu..rra u
aexH]4qecKoTo o6opy,qBaHe, RozTo rlle 6EJlaT ZsnOrISBaHU 3a r4gn':t.nHeHue Ha
nopEqKaTa.
3. Yuacruurlure cJreIBa .qa ca BHe,qpzJl14 tt ,7a rrp:lJlata t ceprzQzqupaua
ctrcreMa 3a ynpaBJreHze Ha KauecTBoro no craHlapT EIC EN ISO 9001:2015
t4J-,U eI<Br4BaJTeHT, C O6XBar Ha CepTrloraKaqu{ IJ,A3ai.H U/ULU npelneuat u/u.ttu
nesar u/uny ,4g.qaBaHe h/Anu pa3pa6oa<a A/Anu .qocraBKa Ha nerra?Hu ,431\aHu;r
tr / uiu npousae4e:Hvs q / utw Marepr4arr,r.
Ha eran noAaBaHe Ha ooeprara yqacrHr4KGT ,EeKraphpa cE,orBercrBrlero c
nocoqeHu.c rptlTep:l Karo non.ulBa EE.qO[. pasler f - ,,CxeMrz Ba
ocr4ryprIBaHe Ha KalrecrBoro ,r caa,l4apau 3a eKoJlorr,lqHo ynpaBreHr4e,, E qacr
IV ,,Kp^TepL,tu 3a no.E6op".
B cryqa/re no u-n. 67, an. 5 u utr. 11-2, a-n. 1, r. 2 3OI 3a ,qoKa3BaHe Ha
cEoTBeTCTBr4e C nOCTaBeHrZq Kp:1Tep],Ih 3a no.q6op ce npe.qcTaB_qT cfle.aHrJEe

B.qC EN TSO 9001:2015 r,4jrt eKB!,rBareHT c o6xBar c,rlJlacHo :/.3/-cKBaHrAAra Ha
B'b3JrOX,ITeIIA, rr3,qa.EeH oT akpe.qr,rTr.lpa Hu IVL\a 3a KOHTpOJT Ha KarlecTBoTo,
y,EocToBepEBaUu C'LOTBeTCTBI4eTO C6C C.bOTBeTHHTe C1eA:,/O:1KaA:/]VT UfiU
cTaHAap"],.1.
3a6enexKa . CepTV OIa KarzTe Tp.q6Ba Ia ca ,13Ila,[eHr,1 a! ]He3aB4c.r... ,lu Jtt4Lla,
KOUTO Ca aKpell4TupaHu no cEoTBeTHaTa Cept4A eBpone;cKr1 cTaHIapT14 oT
I43nErHrrrerHa areHuuA ,,BEnrapcKa cryx6a 3a aKpelr4Tau,1c.' hJlrl or .Epyr
Haur,roHaJIeH opraH no aI<peIrJTaur4q, KoriTo e crpaHa no MHol,ocrpaHHoro
cEopa3yMeHu e 3a B3a,IMHo npu3HaBaHe na Eeponeicrca!!a opraHu3aq q 3a
aKpe.qr4T au,I_Fr, ga c'to?BeTHara o6JIacr rrJru .qa oTr'oBap.ET Ha 143,rcKBaH14qTa 3a
npz3HaBaHe c,blJracHo qn. 5a, aJt. 2 o.r 3aKoHa 3a Hau,1oHaJIHaTa aKpeIr4Taur,4q
Ha opl,aHr,r 3a orjeHrrBaHe Ha c.boTBercTBr{eTo.
B'b3Jloxr4T er.q T npr,IeMa eKBr,IBa.neurur ceprr@!4KaTu, 1A3 EaAeHu oT opIaHr4,
ycraHoBeHrl B .EpyI'I4 I6pxaB,1 r.rJIeHKU.

Bb3roxr,rTerqr npv eMa 14 ,qpyrtl ,EoKa3arercTBa 3a eKBrzBareHTHt4 MepKr 3a
ocrFypqBaHe Ha KaqectBoTo, !(olaTo KaH,Urr.qar %J1rr yriacrHr{K He e r4MaJr
,uocrEn .qo raKrBa ceprrao,,Kar:l uJtu e HEMaJ.I BE3MoxHocr tra tu nany\frj B
cEorBeTHVTe cpoKoBe no He3aB Ceqz oT Hero npuuuHu. B Togrl cry.{ali
yqacrHrK%T ap.q6Ba Ia e B cEcro.qHue ,Ea .qoKaxe, rle npelraraHDlTe MepKh ca
CKBV BAJIEHTH% HA I1SIACKBAHIIAE .

III.1.5) I,IHOopMar1uf, orrrocHo Barraaex[ flopbqxrl 2

Ifloprvxara e aara3eHa 3a saIrI[TeHn flpeArlp,,rr,,fl H,KoHoMlrqec*,,, (rreparopH, HacoqeHri rchM
coqaanHa lI IlpooecuoHtulHa uHTefpaqH, Ha nIlua c )rBpex{aanna hau luqa u uepannocrorino
noJ'IoxeH rre

3rI',b,'lII c l1II HeTo IIa eI(ATA o IIuqe I HA airl llpl,'r fpaE 3 iI ltBA II 3apaDlkHTe qL3Aa II IInporp AIIIHTC
Ita6orH ecra

II.I 1 HH ocHoOTH o) IIHqQoprra eclttl calt a:l IIIlpeaererra ( l,rpoo oprqnH )\ICJTITl'
n'b,'lLla CH eToIT H a II tia eTA o oe8 o! plq AO nilfpaHuq peae..reH po+ecx

lt uiIo30 RA HE llHA II,'I Moi+(u aTA OH3aK n IioHOBA TIII]I IIIIII ITa HA

III.2.2) yc,'roBrr, aa r{srrLrrHex[e Ha rroparrr(ara:
B npoue.qypara Moxe Ia yqacrBa yqacrHl4K, KorZTo oT roBap.rr Ha ycJloBr4.qTa Ha

yIIII 4 lteTlr:r-b!75-4d3o-btla,4?(Ebl6s39l9



PABAE/I Iv: TIPOIIEAYPA

fV.1) OIII{caHl{e

OBrUllEHllE 3A IlOPbrlX,^ (Bepcnc 7)

qr. 10, ar. 1or 3aKoHa ga o6uecrBeHure l]opEqk!,t, KaKTo r4 v,u:..:lv.altHt re
u3r4cKBaHUA 3a .qOnyCTrlMOCT, Onpe,EeJleH4 C KprrTepzr,rTe 3a nO.E6Op .
BE3Jloxrrersr orcrpaHqBa or yqacrrle yr{acrHr1K, 3a Kororo ca HaJlrue
ocHoBaHvATa no .ir. 54, aa. 1, ur. 55, an. 1, T. 1 3OIl, ycroBtAaa no r{r.
107 3On, o6cro.qre,ncrBara no qr. 69 or 3aKoHa 3a npor zBone i cr BL4 e Ha
Kopynu,1sra t4 sa orHeMaHe Ha He3aKoHHo np!4.Eo6fiToro ,,rMyrqecrBo t4

06cro-crercrBara no r{Jr. 3, T. B or or 3I4OO,qPrcn.qPCTI TIC . f apaHqurrr a 3a
o6e3ne.raBaHe rz3n,t,JrH e H%ero Ha ,u-pa e B pa3Mep 2 ? or npornosuara
crorzHocr Ha o6ulecrBeHara nopErrKa 6e3 .q.qc. OnpeIlereHr,rAT ,i3nErHrlTeJ.t caM
r36!apa &opMaTa Ha rapaHqh.cra 3a r4gn.bJlHe H,Ae-naprAsHa cyMa, 6aHKoBa
rapaHurr-c ,iJtr4 3acTpaxoBKa, o6e3nerlaBaua u3nErHeHI4eTo qpe3 noKprrrv e Ha
orroBopHocrra Ha r,r3nEJIH14 TeJIA. .qoKyMeHT,t,T 3a rapaHur,tqra 3a rr3rl,t,J'tHeHhe ce
npe.ucTaB.q o? onpe,qeJleHr4B v3nt n}lt4,Ie!l npu cKJlror.rBaHe Ha .qoroBopa.
.., npor. B vI .3.

IU.2.3) Urr$opMarulrl orrrocrro rrepcoHara, Kot)iTo o,rroBa q oa ,tgrrbrrreHrlero rra
IIOp6rrI(aTa

!3agr-rx<erue aa nocoqBaHe Ha llMeHara r, flpoQecnoHanHuae kBarriQrrkarln[ Ha nepcoHara, koiiTo
oTroBap, 3a u3naJlHeH[eTo Ha [oyr,qkaTa

fV,1.1) BI{A npoqe4,?a
Iorxpnra npoqe.4pa

!Ycxopena npoqe4lpa
O6ocaosxa:

! Orpauavena npoqe4l,pa

!Vcropeua upoqe4rya
06ocuogra:

!Crcreoare,rua npoqe/qapa c AoroBapfl He

!Ycropeua npoqe4,pa
O6ocrrosxa:

! Cr,creaareleu aNa,ror

! Ilaprnropoeo sa HHoBarrlrn

I] rrrHo gbcTe3aHlle

fV.r.3) IIHOopMarIrlfl orttocrro paMxoBo crropas!,rreHrie turlt Ar{Halrlrvrra crlcreMa 5a
lorqffrK}I
lTasn o6ulecroena rropt,qxa o6xBar(a cxnrcqBaHero Ha paMr(oBo cnopasyMeHHe

f]Palrroeo cuopasJrMeHue c earzH oneparop

! Pa:r,rrono cnopas,'MeHue c HsKorlr(o oneparopa
llpegsugen uarculraaeu 6pofi yracrxuqu B paMKoBoro cnopa3)rMeHue: 2

lTasr o6qecrrena uopr,vxa o6xnarqa sb3AaBaHero Ha AHHaMHqHa cugreMa 3a rIo
HAMIIqIIATA CICTEMA 3A II kx Moxe aa u3non3BaIIa oT I]'bJIHUTEIIIH rlr

Kl"n KU

B c.ryrai-i na paMKoBu crropa3)T{errtzi - o6ocgoBaBaHe Ha cpoKa, rlrrrro npoA.r,rxuTenHocr HaIBrruaBa
qeTlrp1r foauHfi:

IV.1.4) HIIOopMaqr!.E orllocHo HaMarrBaHe Ha 6po, IIa peueuueta ruru oeeprr,rre rro BpeMe

!flpnaaraue ua noerarrHa rrpoqe,{rpa 3a nocrerreHHo HaM?uraaue Ha 6po, Ha o6GrKAaHrrre

rra AoroBapqHeTo [nrr Ha Aua,'rora

hnfi Ha AoIoBa
'I 

H'ITE O

peureHx,I

IV.r.S) lIHOopMarl[f, orHocHo Aoronap_rxe (cauo aa sbcresareJr]rn rrpoqe.rypu c
4orouap-rrre)
!BT o.naraquar opraH crr 3aIIa3Ba upaBoro aa B,uSLroxrl nopbqxara Br,3 ocHoBa Ha rITp Ito H alriLrI H ETe

efoRo6ea aa n n

fV.r.6) If urlopruaqrlfl orHocHo erertrpoxtrufl Tapr
!II{e ce uanoloaa eJlercr[,oHeH T,r,pr

O I I'IJI H IITC]IH A UH Hq oTHOCHO eI HHUfl T1,itlA f

aIV 1 OTII cHo) tltittpMaIIU@o 3aCnopaBJ,.nreHllero PG AAAP'I(ABII'I (nop blrrflr )
o6 aCCTREII aTul I1() l(a9 n B o6x IBA HAa CnpI) ona/'la ItEH 3aeTo I} lt llopa3yM A'I,pxa

PG

fV.z) AguurrNcrparrrBHa rlHOopMau]ur

yHn 4t3.?141,b975-4d30 brlr r76.bl6939t9

nopaexH AaE HeE



ry.2.r) IIpeA[ruHa rry6nrrkarll|.fl orHocHo raarr fipoqerypa 2

HoMep Ha o6.nBneBrrero B oB Ha EC: UtltlU/S tltl0-Utltltltltl
Honep na o6nnreunero g POn:[][]U[]U[][
(Edno otn cnednume: O4seneiue 30 npedaapume,trua un$oprroUun; O6tenenue He

voII
nPofuro Ha

fV.2.2) Cpox sa no-D raBarIe lla oOeIrrI| Hru Ha gaflBreHr.xf, 3a yqacrrle
()et IIIII ffff MecrHo BaTa:22.11.201

IV.2.3) Ilporlloslla Aara Ha rrsrrpaqaHe Ha rror(aHfi oa r6pr I|rr{ Ba JAacrrre Ha r{B6palIIITe
xarr4ngam 4

i\I I\I III'I'

fV,2.4) EsHrIrl, Ha r(orTo Morar Aa 6t4ar no4agexr oQeprrrre Hrr{ aarr&aeur,rrra aa Jruacrue!

lAuunficrH
[lEr.arapcru
!fprqxu
!larcrrz

!Hpaan4cxn
!I'lcnaucru
![,lraanaucxrl
!Jlaroniicxu

!Marruiicxu
!Heucxu
!Hrlepraugcxu
!llo,rcxn

! $'trtHcxr.r
! C,.rrora ru ru
!Crosencxu
f]Vnrapcxu

!Opencxu
!Xr.paarcxa
!9eumn
!IIIue,qcxr

EcroncrH ,IIIIroBcxH flo ct(lt OIIHcI(H

IV.z.6) Murruua"reu cpox, rlpeo xorilo o$eperrm,r e o6rtpsan o,r oSeprara
OQepraT a rpr6oa 4a 6r,ge naaugna ao: zr.o3.zozo 44/l.ru/rrrr

(or 4arara, xoaro e nocoqeHa 3a Aara Ha rlorflaBaHe Ha
c ra)

nnu IIpoA'brrxxrerHocr B Meceq[:

fV.2.7) ycJoBrrf, sa orBapflHe Ha o0ep/rrire
.(ara: 25. t.zorg ,qa/[{M/rrrr MecrHo BpeMe: 11:oo

Mrcro: crpaAara aa Hapo.4noro cr6pa'Ee, Co0n, u69, rt.n. "Krr_ss AnexcaH,4rp I,'Ne r, emrx n,r,pB,,3iura
Ne r32
I,In$opuaqur oruocHo ),[6nHoMouleHure nuua tt flpoueAypara Ha orBaprHe:
yr{acrHrur4Te !4nt rex1'!Aae ynEJrHoMoueHr! npeICTaBlz TeJ.1l4 14 npe.4craBureJl,I Ha
cpe,EcTBaTa 3a MacoBo ocBe.[oM.qBaHe.

PA3.(EJI VI: AOILIIHI,ITE/IHA I,IHOOPMAIIIIfl

\rI.2) rIHOopMarIrlE orrrocHo erer(rpoHHoro Ba€Jraralle

!IIIe ce npu,rara eae(TpoHHo noprqBaHe

!IIle ce usnoraua anerrpouuo $axrypu paHe

or o 3anna IIEeMa er'llqe ce

\aI.3) AorL,rxn:reJrxa nxSopraaqxr: 2

ilpo.q. IIL2,2...Ha ocHoBaHr4e .r;:. 12 or 3OII nopB.lKara e 3ara3eHa 3a
yqacTlze Ha crle\l.nalu3upaHz npe.qnprrA l:l{ t4J\1A koonepaut/ Ha xopa c
yBpexlaHrJc. ytracrHtA K, KotlTo e cne uzarr,l3r,rpa H o npe.qnpq srv e trr4 Koonepaur4A
Ha xopa c yBpexraH,lc, Moxe .qa yqacrBa B nopE,lrKara npu ycnoBr4e .re nafi-
MarKo 30 Ha cro or cnuc,t HH||A My c,bcraB e o? xopa c yBp.]xlaHul r4ltt4
TaKrzBa B uepaenocrofino noj]oxeH'1e. CBu,1.cr rps6Ba .qa e peltcrpt4paH Karo
cne\vanu3vpaHo npe.qnp%cTrre ,jJ.II,, KoonepaqvA Ha xopa c yBpex.qaHrj.q HaIi_
MaJIKO TpI4 tolltrrt]r', npelfu .EaTaTa Ha oTKpr4BaHe Ha HacTo.quaTa npoqe.qypa 3a
BE3JIarraHe Ha o6uecTBeHa nopErtKa 14 .Ea Moxe Aa vgn\)nHr4 rrai_ualro g 0 nac.ro ot ue aus npe.qMer cEc co6cTBeHz Mau LHrt, c,EopExeHr4rr z rioBerul(rj
pecypc. 3a ,i3nEIHeH,,e Ha BTOpOTO yeJroBue yqacTHl4K,r,T MOXe Ia noJr3Ba
no.qr.r 3J.IEJrH,{ T eJru A!7U IJa Ce no3oBaBa Ha KanaqrzTeTa Ha TpeTr4 J]rJUa, aKo
Ilo.ql4 3n.EJIHV TeJll4re t4J7t4 TpeTI4Te nvqa ca cneuyr aJlr,t 3r.l paH v npel.npv^auq u t4koonepaur4t4 Ha xopa c yBpex.qaHr4a. y.racrHrtKET norpo6Ho onlrcBa KaK

Il (Bn]acBaHe B peI]acT'Epa no
opa c yBpex,4aHt4a r4fi14 T aKtlBa
e, ? or npe,qMera Ha
Ht1 l4a|nI1Htl t CEOpEx(eHTI,c 14

Ha 3ana3eHaTa nopErtKa Moraa
oOeprr4Te r4M ce pa3rJjex.[ar

oT r,o Bap.rr Ha ToBa ycJroBrre
qr. 83 or3akoHa 3a xopara
B HepaBHo c r orirHo nolroxeHrre
EoprrlKara, kojiTo trle ce rg
qoBeuiKr4 pecypc). B npoue.q
.Ea yqac?BaT V lfpy tu 3at7Hr

B .racr II.A or EEIO
c yBpexlaHzE, ? x
oT cnr,lcBqHl4q c.bc T a

n6JlHEBa c'Bc co6crBe
ypaTa 3a Bb3JIa raHe
epecoBaH',1 JIr4Ua, HO

)-HII 1 I3.714:l-b975,.td30-b11a 476<b16939t9

OErB.rll rrrlt: lAIrOPl,rlK\(Ncpcr, 7)

VI.r) IInQopua4rrr orHocHo lleprroArrrrlloro B,bsJraralle
ToBa npeAcraBnflBa rreproAHttHo rroBTapflua ce flopa.rKa
IIporHo3HH cpoKoBe sa ny6.tnq.raxero Ha o,reABauIH o6qB,teHus: 2

AaE HeE



vI fI lo o6r{arBaHe

OE'BNEHHT']A NOPTIJXA (iqTI, 7)

caMo aKo H.cMa .qonycHaTh o

'.: e e npe.qnprerl

Koonepaur4c Ha xopa c yBpex.qaHzq. y.lacTllzK, 3a KOTOTO e HaJlrlue OCHOBaHUe
3a orcTpaH.FrBaHe no qJr. 54, aJ]. 13An u u nocorteHure or BE3JIoxr4TeJlE
ocHoBaHr4A no vl. 55, ar. 13On, r4Ma npaBo Ia rpeICTaEIZ IoRa3areJrcrBa,

epT|4 Ha Jrr4ua - cneur4a .'1v34paHo npe!.npufrTue vru

MepKr{, korlTo r!apaHTu paT HeroBaTa Ha,r]ex.qHocT, B'6npeK,
HAJII,l IJI4E T O HA

no3oBaBa Ha
Ha .rr. 65 z

ctorBerHoro ocHoBaHrJe 3a orcrpaHEBaHe. y.{acrHr1K Moxe ,qa ce
KanaurzTeTa Ha TpeTrl Jtv\,a fiu no'q,13r].ErrHu TeJ.I /U OpU yCtOeuara
qr. 66 3On . yq ac rHlzka,T !ekJraprzpa Jtzncara Ha ocHoBaHrlqTa 3a

oTcTpaHcBaHe ,1 cr,oTBeTcTBIZe C Kpr4Tep}I%Te 3a no.E6op qpe3 npeJIcTaB_cHe Ha
eEE.4O[. npu
o6pa3eu Ha

floII'OTOBKaTa Ha HaCTOrrqaTa o6utecTBeHa nopErlka e c63,Ea.qeH
EEIOn (llplaroxeHue N! 3 KEM Hacro.quara .EoKyMeHT arlr{E ) rjpe3

,J3r'loJI3BaHe Ha ocrarypeHaTa or A|eHuzs?a
6eBnraTHa ycJryr,a rlpe 3 zHOopMautoHHara

no o6u]ecTBeHtl Te I]Op brl KI4

c4creMa 3a eEE.qOI, Iocr,lneH Ha
rHrepHer a,qpec: https : /,/espd.eop.bglespd-web/fiLter?
lang=bg..4oKasareJrrcrBa 3a .qeKrapr4paHtre or yqacrHtAK l.aH{rt ce nperICTaB.qr
B crryrraure o ,tJr.6'7, ar,5 u q,l.ll2, a]rl.l, T.2 3ont cEo6pa3Ho r]ll.
772,afi.93OII .yqacrHxKET/ tz36paH 3a v3nEJrHhreJl I npelJ!4 cKrloqBaHe Ha
,qoloBopa npe.qcraBc Heo6xollt4Mzre IoKyMeHTr4 c6r,JlacHo ,lJl. 5g 3On, KaKTo 14

(aKo e npqnoxr,rMo ) KoraTo onpe.qereHr,IqT h3t1,bllHhreJ7 e HenepcoHrror{uv pa H o
o6e,qzHeHl4e Ha OxgraqecKr,l u/uau r:pvtlvuecKu J7ulta | .Eo.oBopET 3a o6ulecrBeHa
r'lopEqI<a ce cKrroqBa, cIe,E KaTO 143nEJlH TeI.q? npe,EcTaBrz npe.q BE3IOXrlTeJIrl
3aBepeHo Konze oT yIlocToBepeH%e 3a laH,rqHa perlucTpauts t4 perucTpauurl no
ByJICTAT lzJrt eKBrrBaJIeHrHq IoKyMeHTr4 cEr,JracHo 3aKoHoIa reJlcrBoro Ha
.EBp,(aBaTa, B KO rrT O O6e.qrlHeHrreTo e ycTaHoBeHo,

xorllo oTroBa Iro o6,llarBaHe\,a 1 JA o
O$uqua.lno naurrenoaaune:
RaMuct4tl 3a 3aur1T a Ha KOHK ypeH!t't rr Ta
Ilouqeucxu agpec:

6y.r. Brrorxa N! 1B

fpag:
CoOutl

fIouIeEcKH KoA:

1000
,{r,pxaaa:
BG

Te,,re0oH:

+359 298I4010
EneKrpoHHa noula:
cpcadminGcpc. bg

OaKc:

+35 9 29807315

\sA 2noM3a\,,I KOITTO OTTOBA2) AII
o0 fl qHajrHo HattMeHOBaHne:

I,Ixrepner agpec (URL):

http: / /www. cpc. bg

flouleucxu a.4pec:

fprr Iloulelcru xo4: A bpxaBa:

Teae$on:

ErreKrpoHHa noqa: Oaxc

Harepuer aqpec (URL)

Tovua uuQopu
xar6r1 ce n
.rr. 196 or
or 3OI. Xa
no qr. 100
cEruracHo p

aqurr oTHocHo KpaeH cpor(
o.EaBa r npe,E KoMtl c
30[, np14 cra 3 BaH

JI6a Moxe .qa ce no
, ar. 3 or 3On cp
a 3nope.q6a r a Ha q,T

/xpariun cpoxoae sa noAaBaHe Ha xiur6u:
AsTa 3a 3allltl Ta Ha KOHKypeHuzETa no pela Ha
e Ha cpoka, nocoqeH B qn. 197, an. I la an- 2
.uaea e 10-.qHeBeH cpoK or 143TlrqaHero Ha cpoKa
eqy-peuleHzeTo 3a oTkprjBaHe Ha npouelypaTa
.791 , at. 1, r. 13On.

VI.4.B) noAaBaHe Ha ,r(il,'r6rr

OT KOflTO MO'I(C CHA II
vr. )

OTHOCIIO rroAaBarreTo Ha

vHn 4l3€7141,b97\.4d30-blla-,176cb16s!9IO



Bta,rarauluxr opraH/atffox[Te,,rffT HocH orroBopHocr 3a rapaHTrrpaue Ha c[a3BaHe Ha
3aKoHoAare-rlcrBoro ua Erponeiicxr.u cuto3 H Ha BcH,rxl-l rrpH;loxl,tMH 3aKoHlt.

OSrB,rIEHrrElA Il()pLrlXAtsepcxcT)

Morf,, noBTOpeTe, xorKoTo nbTx e Heo6xoal,tMo

B npl,'IoxhMtTe c/|yqal,l

afio Ta3x [HoopMaqhf e x3BeclHa
Moxe Aa 6bAe npxcbAeHa 3HaqhMocr BMecro BaxHocr
Moxe Aa-6bAe nphctAeHa 3HaqlMocr BMecTo BaxHocr; axo qeHaTa e eAtHcrBeHxaT
KplTeprx 3a Bb3raraHe, TexecTla He ce I3no43aa

2

OQuqua,ruo uauveltotaune:

floqeHcI<H a,{pec:

fpoa, llouleEcI{rI l{oA: A6pxaBa:

Te./r

Ererrpouua norqa: Oaxc:

14ureprrer agpec

\rI.S) Aara IIa H3rrpaulaHe IIa }Iacro.Errloro o6.EBreHHe
:18.10.201 Irrf

vHn 4 l3e714l-b97r,,ld3o 611a-476cb16939t9



Единен европейски документ заобществени поръчки (ЕЕДОП)
Част I: Информация за процедурата за възлагане
на обществена поръчка и за възлагащия орган или
възложителя

Информация за публикацията
При процедурите за възлагане на обществени поръчки, за които в
Официален вестник на Европейския съюз се публикува покана за участие
в състезателна процедура, информацията, изисквана съгласно част I, ще
бъде извлечена автоматично, при условие че ЕЕДОП е създаден и попълнен
чрез посочената по-горе електронна система за ЕЕДОП. Препратка към
публикуваното обявление в Официален вестник на Европейския съюз:
Получен номер на обявлението
939847
Номер на обявлението в ОВ S:
-
OJS URL
Публикация в РОП
939847
Когато не се публикува покана за участие в състезателна процедура в
Официален вестник на Европейския съюз или ако не е длъжен да публикува
там, възлагащият орган или възложителят трябва да посочи информацията,
която позволява процедурата за възлагане на обществена поръчка да
бъде недвусмислено идентифицирана (напр. препратка към публикация на
национално равнище)

Идентифициране на възложителя
Официално наименование:
Народно събрание на Република България
Държава:
България

Информация относно процедурата за възлагане на обществена
поръчка
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Вид процедура
Открита процедура
Наименование:
„Отпечатване на печатни издания и материали“
Кратко описание:
Предметът на обществената поръчка е „Отпечатване на печатни издания
и материали“. В обхвата на обществената поръчка се включва изработката
и доставката на различни видове печатни издания и материали, подробно
описани в раздел I.Б. от документацията. За печатните материали и издания
се изисква подготовка графични проекти на дизайна. За одобрените
варианти на изделията се предоставя печатна цветна проба върху
съответния материал, от който ще се изработват, за което се подписва
двустранен приемно - предавателен протокол. След приемане на цветните
проби, Изпълнителят извършва предпечата на изделията, който се
проверява от Възложителя и материалите се изработват и доставят до
склад на Възложителя.
Референтен номер на досието, определен от възлагащия орган или
възложителя (ако е приложимо):
-

Част II: Информация за икономическия оператор

A: Информация за икономическия оператор
Име:
-
Улица и номер:
-
Пощенски код:
-
Град:
-
Държава:
---
Интернет адрес (уеб адрес) (ако е приложимо):
-
Ел. поща:
-
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Телефон:
-
Лице или лица за контакт:
-
Идентификационен номер по ДДС, ако е приложимо:
-
Ако не е приложимо, посочете друг национален идентификационен
номер, ако се изисква и е приложимо.
-
Икономическият оператор микро-, малко или средно предприятие ли
е?
❍ Да
❍ Не
Само в случай че поръчката е запазена: икономическият оператор
защитено предприятие ли е или социално предприятие, или ще
осигури изпълнението на поръчката в контекста на програми за
създаване на защитени работни места?
❍ Да
❍ Не
Какъв е съответният процент работници с увреждания или в
неравностойно положение?
-
Ако се изисква, посочете по-специално към коя категория или
категории работници с увреждания или в неравностойно положение
спадат въпросните служители.
-

Ако е приложимо, посочете дали икономическият оператор е
регистриран в официален списък на одобрени икономически
оператори или дали има еквивалентен сертификат (напр. съгласно
национална квалификационна система или система за предварително
класиране)?
❍ Да
❍ Не     

• Отговорете на въпросите в останалите части от този раздел, в раздел
Б и когато е приложимо — в раздел В от тази част; попълнете част V,
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когато е приложимо, и при всички случаи попълнете и подпишете част
VI.

а) Посочете наименованието на списъка или сертификата и
съответния регистрационен или сертификационен номер, ако е
приложимо:
-
б) Ако удостоверението за регистрация или сертифициране е налично
в електронен формат, посочете:
-
в) Посочете препратки към документите, от които става ясно на какво
се основава регистрацията или сертифицирането, и ако е приложимо
— класификацията в официалния списък:
-
г) Регистрацията или сертифицирането обхваща ли всички
задължителни критерии за подбор?
❍ Да
❍ Не

• Попълнете също така липсващата информация в част ІV, раздели А, Б, В
или Г според случая САМО ако това се изисква в съответното обявление
или в документацията за обществената поръчка

д) Икономическият оператор може ли да представи удостоверение
за платени социалноосигурителни вноски и данъци или информация,
която ще позволи на възлагащия орган или възложителя да получи
удостоверението чрез пряк безплатен достъп до национална база
данни в съответната държава членка?
❍ Да
❍ Не
Ако съответната документация е достъпна в електронен формат,
посочете:
-

Икономическият оператор участва ли в процедурата за възлагане на
обществена поръчка заедно с други икономически оператори?
❍ Да
❍ Не
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• Уверете се, че останалите участващи оператори представят отделен
ЕЕДОП.

а) Посочете ролята на икономическия оператор в групата
(ръководител на групата, отговорник за конкретни задачи...):
-
б) Посочете другите икономически оператори, които участват заедно
в процедурата за възлагане на обществена поръчка:
-
в) Когато е приложимо, посочете името на участващата група:
-

Когато е приложимо, посочете съответната обособена позиция или
позиции, за която(които) икономическият оператор желае да направи
оферта:
-

Б: Информация за представителите на икономическия оператор #1

• Ако е приложимо, посочете името и адреса на лицето или лицата,
упълномощени да представляват икономическия оператор за целите на
настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка:

Собствено име
-
Фамилно име
-
Дата на раждане
-
Място на раждане
-
Улица и номер:
-
Пощенски код:
-
Град:
-
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Държава:
---
Ел. поща:
-
Телефон:
-
Длъжност/Действащ в качеството си на:
-
Ако е необходимо, посочете подробна информация за
представителството (форми, обхват, цел...):
-

В: Информация относно използването на капацитета на други субекти
Икономическият оператор ще използва ли капацитета на други
субекти, за да изпълни критериите за подбор, посочени в част IV, и
критериите и правилата (ако има такива), посочени в част V по-долу?
❍ Да
❍ Не

• Представете отделно за всеки от съответните субекти надлежно
попълнен и подписан от тях ЕЕДОП, в който се посочва информацията,
изисквана в раздели А и Б от настоящата част и в част III.
Обръщаме Ви внимание, че следва да бъдат включени и техническите
лица или органи, които не са свързани пряко с предприятието на
икономическия оператор, и особено тези, които отговарят за контрола
на качеството, а при обществените поръчки за строителство — тези,
които икономическият оператор може да използва за извършване на
строителството.
Посочете информацията съгласно части IV и V за всеки от съответните
субекти, доколкото тя има отношение към специфичния капацитет,
който икономическият оператор ще използва.

Г: Информация за подизпълнители, чийто капацитет икономическият
оператор няма да използва

• (Разделът се попълва само ако тази информация се изисква изрично от
възлагащия орган или възложителя.)
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Икономическият оператор възнамерява ли да възложи на трети
страни изпълнението на част от поръчката?
❍ Да
❍ Не
Ако да и доколкото е известно, приложете списък на предлаганите
подизпълнители:
-

• Ако възлагащият орган или възложителят изрично изисква тази
информация в допълнение към информацията съгласно част I,
предоставете информацията, изисквана съгласно раздели А и Б
от настоящата част и част ІІІ, за всеки подизпълнител/за всяка от
съответните категории подизпълнители.

Част III: Основания за изключване

А: Основания, свързани с наказателни присъди
В член 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС са посочени следните
основания за изключване:
Участие в престъпна организация
Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице,
което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган
или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да
упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за
участие в престъпна организация, която е произнесена най-много преди
пет години или съгласно която продължава да се прилага период на
изключване, пряко определен в присъдата? Съгласно определението в
член 2 от Рамково решение 2008/841/ПВР на Съвета от 24 октомври 2008 г.
относно борбата с организираната престъпност (ОВ L 300, 11.11.2008 г., стр.
42).
Отговор:
❍ Да
❍ Не

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
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❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Корупция
Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице,
което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган
или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да
упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за
измама, която е произнесена най-много преди пет години или съгласно
която продължава да се прилага период на изключване, пряко определен
в присъдата? Съгласно определението в член 3 от Конвенцията за борба с
корупцията, в която участват длъжностни лица на Европейските общности
или длъжностни лица на държавите — членки на Европейския съюз (ОВ
С 195, 25.6.1997 г., стр. 1), и в член 2, параграф 1 от Рамково решение
2003/568/ПВР на Съвета от 22 юли 2003 г. относно борбата с корупцията
в частния сектор (ОВ L 192, 31.7.2003 г., стp. 54). Това основание за
изключване обхваща и корупцията съгласно определението в националното
законодателство на възлагащия орган (възложителя) или на икономическия
оператор.
Отговор:
❍ Да
❍ Не

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
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Измама
Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице,
което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган
или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да
упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за
измама, която е произнесена най-много преди пет години или съгласно
която продължава да се прилага период на изключване, пряко определен в
присъдата? По смисъла на член 1 от Конвенцията за защита на финансовите
интереси на Европейските общности (ОВ C 316, 27.11.1995 г., стр. 48).
Отговор:
❍ Да
❍ Не

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с
терористични дейности
Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице,
което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган
или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да
упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за
участие в престъпна организация, която е произнесена най-много преди
пет години или съгласно която продължава да се прилага период на
изключване, пряко определен в присъдата? Съгласно определението в
членове 1 и 3 от Рамково решение на Съвета от 13 юни 2002 г. относно
борба с тероризма (ОВ L 164, 22.6.2002 г., стр. 3). Това основание за
изключване също обхваща подбудителство, помагачество или съучастие или
опит за извършване на престъпление, както е посочено в член 4 от същото
рамково решение.
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Отговор:
❍ Да
❍ Не

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Изпиране на пари или финансиране на тероризъм
Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице,
което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган
или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да
упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за
участие в престъпна организация, която е произнесена най-много преди
пет години или съгласно която продължава да се прилага период на
изключване, пряко определен в присъдата? Съгласно определението в член
1 от Директива 2005/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 26
октомври 2005 г. за предотвратяване използването на финансовата система
за целите на изпирането на пари и финансирането на тероризъм (ОВ L 309,
25.11.2005 г., стр. 15).
Отговор:
❍ Да
❍ Не

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
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-
Издаден(о) от
-
Детски труд и други форми на трафик на хора
Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице,
което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган
или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да
упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за
участие в престъпна организация, която е произнесена най-много преди
пет години или съгласно която продължава да се прилага период на
изключване, пряко определен в присъдата? Съгласно определението в
член 2 от Директива 2011/36/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от
5 април 2011 г. относно предотвратяването и борбата с трафика на хора и
защитата на жертвите от него и за замяна на Рамково решение 2002/629/
ПВР на Съвета (ОВ L 101, 15.4.2011 г., стр. 1).
Отговор:
❍ Да
❍ Не

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-

Б: Основания, свързани с плащането на данъци или
социалноосигурителни вноски
В член 57, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС са посочени следните
основания за изключване:
Плащане на данъци
Икономическият оператор извършил ли е нарушение, свързано със
задълженията му за плащане на данъци, както в страната, в която
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е установен, така и в държавата членка на възлагащия орган или
възложителя, ако е различна от държавата на установяване?
Отговор:
❍ Да
❍ Не
Съответна държава или държава членка
---
Размер на съответната сума
-
---
Нарушението на задълженията констатирано ли е с други средства,
различни от съдебно или административно решение?
❍ Да
❍ Не
Ако нарушението на задълженията е констатирано със съдебно решение
или с административен акт, решението или актът с окончателен и
обвързващ характер ли е?
❍ Да
❍ Не
Посочете датата на присъдата или решението/акта.
-
В случай на присъда — срока на изключване, ако е определен пряко в
присъдата:
-
Опишете използваните средства.
-
Икономическият оператор изпълнил ли е задълженията си, като изплати
или поеме обвързващ ангажимент да изплати дължимите данъци или
социалноосигурителни вноски, включително, когато е приложимо, всички
начислени лихви или глоби?
❍ Да
❍ Не
Моля, опишете подробно
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
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❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Плащане на социалноосигурителни вноски
Икономическият оператор извършил ли е нарушение, свързано със
задълженията му за плащане на социалноосигурителни вноски, както в
страната, в която е установен, така и в държавата членка на възлагащия
орган или възложителя, ако е различна от държавата на установяване?
Отговор:
❍ Да
❍ Не
Съответна държава или държава членка
---
Размер на съответната сума
-
---
Нарушението на задълженията констатирано ли е с други средства,
различни от съдебно или административно решение?
❍ Да
❍ Не
Ако нарушението на задълженията е констатирано със съдебно решение
или с административен акт, решението или актът с окончателен и
обвързващ характер ли е?
❍ Да
❍ Не
Посочете датата на присъдата или решението/акта.
-
В случай на присъда — срока на изключване, ако е определен пряко в
присъдата:
-
Опишете използваните средства.
-
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Икономическият оператор изпълнил ли е задълженията си, като изплати
или поеме обвързващ ангажимент да изплати дължимите данъци или
социалноосигурителни вноски, включително, когато е приложимо, всички
начислени лихви или глоби?
❍ Да
❍ Не
Моля, опишете подробно
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-

В: Основания, свързани с несъстоятелност, конфликти на интереси
или професионално нарушение
В член 57, параграф 4 от Директива 2014/24/ЕС са посочени следните
основания за изключване:
Нарушение на задължения в областта на екологичното право
Икономическият оператор нарушил ли е, доколкото му е известно,
задълженията си в областта на екологичното право? Както е посочено за
целите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка в
националното законодателство, в обявлението или в документацията за
обществената поръчка, или в член 18, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС.
Отговор:
❍ Да
❍ Не
Моля, опишете подробно
-
Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност
(„реабилитиране по своя инициатива“)?
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❍ Да
❍ Не
Моля, опишете подробно
-
Нарушение на задължения в областта на социалното право
Икономическият оператор нарушил ли е, доколкото му е известно,
задълженията си в областта на социалното право? Както е посочено за
целите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка в
националното законодателство, в обявлението или в документацията за
обществената поръчка, или в член 18, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС.
Отговор:
❍ Да
❍ Не
Моля, опишете подробно
-
Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност
(„реабилитиране по своя инициатива“)?
❍ Да
❍ Не
Моля, опишете подробно
-
Нарушение на задължения в областта на трудовото право
Икономическият оператор нарушил ли е, доколкото му е известно,
задълженията си в областта на трудовото право? Както е посочено за
целите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка в
националното законодателство, в обявлението или в документацията за
обществената поръчка, или в член 18, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС.
Отговор:
❍ Да
❍ Не
Моля, опишете подробно
-
Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност
(„реабилитиране по своя инициатива“)?
❍ Да
❍ Не
Моля, опишете подробно
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-
Несъстоятелност
Икономическият оператор обявен ли е в несъстоятелност?
Отговор:
❍ Да
❍ Не
Моля, опишете подробно
-
Посочете причините, поради които въпреки това икономическият
оператор ще бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази
информация не се предоставя, ако в случая изключването на
икономически оператори е задължително съгласно приложимото
национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Производство по несъстоятелност
Икономическият оператор предмет ли е на производство по
несъстоятелност или ликвидация?
Отговор:
❍ Да
❍ Не
Моля, опишете подробно
-
Посочете причините, поради които въпреки това икономическият
оператор ще бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази
информация не се предоставя, ако в случая изключването на
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икономически оператори е задължително съгласно приложимото
национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Споразумение с кредиторите
Има ли икономическият оператор споразумение с кредиторите?
Отговор:
❍ Да
❍ Не
Моля, опишете подробно
-
Посочете причините, поради които въпреки това икономическият
оператор ще бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази
информация не се предоставя, ако в случая изключването на
икономически оператори е задължително съгласно приложимото
национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
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-
Издаден(о) от
-
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното
законодателство
Намира ли се икономическият оператор в аналогична на несъстоятелност
ситуация, възникваща от сходна процедура съгласно националните
законови и подзаконови актове?
Отговор:
❍ Да
❍ Не
Моля, опишете подробно
-
Посочете причините, поради които въпреки това икономическият
оператор ще бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази
информация не се предоставя, ако в случая изключването на
икономически оператори е задължително съгласно приложимото
национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Управляване на активите от ликвидатор
Активите на икономическия оператор управляват ли се от ликвидатор или
от съда?
Отговор:
❍ Да
❍ Не
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Моля, опишете подробно
-
Посочете причините, поради които въпреки това икономическият
оператор ще бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази
информация не се предоставя, ако в случая изключването на
икономически оператори е задължително съгласно приложимото
национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Прекратена стопанска дейност
Стопанската дейност на икономическия оператор прекратена ли е?
Отговор:
❍ Да
❍ Не
Моля, опишете подробно
-
Посочете причините, поради които въпреки това икономическият
оператор ще бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази
информация не се предоставя, ако в случая изключването на
икономически оператори е задължително съгласно приложимото
национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
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❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за
възлагане на обществена поръчка
Икономическият оператор има ли информация за конфликт на интереси
съгласно посоченото в националното законодателство, в обявлението или
в документацията за обществената поръчка, свързан с участието му в
процедурата за възлагане на обществената поръчка?
Отговор:
❍ Да
❍ Не
Моля, опишете подробно
-
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за
възлагане на обществена поръчка
Икономическият оператор или свързано с него предприятие предоставяли
ли са консултантски услуги на възлагащия орган или на възложителя, или
участвали ли са по друг начин в подготовката на процедурата за възлагане
на обществена поръчка?
Отговор:
❍ Да
❍ Не
Моля, опишете подробно
-
Подаване на неверни данни, укриване на информация, непредставяне
на придружаващи документи и получаване на поверителна
информация във връзка с процедурата
Икономическият оператор извършил ли е някое от следните действия:
а) Виновен е за подаване на неверни данни при предоставянето на
информацията, необходима за удостоверяване на липсата на основания за
изключване или на изпълнението на критериите за подбор,
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б) Укрил е такава информация,
в) Не е могъл без забавяне да предостави съответните документи,
изисквани от възлагащия оран или възложителя, и
г) Опитал се е да упражни непозволено влияние върху процеса на
вземане на решения от възлагащия оран или възложителя, да получи
поверителна информация, която може да му даде неоправдани предимства
в процедурата за възлагане на обществена поръчка, или да предостави
поради небрежност подвеждаща информация, която може да окаже
съществено влияние върху решенията по отношение на изключването,
подбора или възлагането?
Отговор:
❍ Да
❍ Не

Г: Специфични национални основания за изключване
Прилагат ли се специфични национални основания за изключване,
които са посочени в обявлението или в документацията за
обществената поръчка?
Специфични национални основания за изключване
Други основания за изключване, които може да бъдат предвидени в
националното законодателство на държавата членка на възлагащия орган
или възложителя. Прилагат ли се специфични национални основания за
изключване, които са посочени в обявлението или в документацията за
обществената поръчка?
Отговор:
❍ Да
❍ Не
Моля, опишете подробно
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
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-
Издаден(о) от
-

Част IV: Критерии за подбор

В: Технически и професионални способности
В член 58, параграф 4 от Директива 2014/24/ЕС са посочени следните
критерии за подбор:
За поръчки за услуги: извършени услуги от конкретния вид
Само за обществени поръчки за услуги: През референтния период
икономическият оператор е предоставил следните основни услуги от
конкретния вид. Възлагащите органи могат да изискат наличието на опит
до три години и да приемат опит отпреди повече от три години.

Описание
-
Сума
-
---
Начална дата
-
Крайна дата
-
Получатели
-
 

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
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-
Инструменти, съоръжения или техническо оборудване
Следните инструменти, съоръжения или техническо оборудване ще бъдат
на негово разположение за изпълнение на договора:
Моля, опишете подробно
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Възлагане на подизпълнители в процентно изражение
Икономическият оператор възнамерява евентуално да възложи на
подизпълнител изпълнението на следната част (процентно изражение)
от поръчката. Ако икономическият оператор е решил да възложи на
подизпълнители изпълнението на част от договора и ще използва
капацитета на подизпълнителя, за да изпълни тази част, попълнете
отделен ЕЕДОП за подизпълнителите, вж. част II, раздел В по-горе.
Опишете по-конкретно:
-

Г: Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично
управление
В член 62, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС са посочени следните
критерии за подбор:
Сертификати от независими органи, удостоверяващи стандарти за
осигуряване на качеството
Икономическият оператор ще може ли да представи сертификати,
изготвени от независими органи и доказващи, че икономическият оператор
отговаря на стандартите за осигуряване на качеството, включително тези за
достъпност за хора с увреждания?
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Отговор:
❍ Да
❍ Не
Ако „не“, обяснете защо и посочете какви други доказателства
относно схемата за осигуряване на качеството могат да бъдат
представени:
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-

Край

Част VI: Заключителни положения
Икономическият оператор декларира, че информацията, посочена в части
II — V по-горе, е вярна и точна и че е представена с ясното разбиране на
последствията при представяне на неверни данни.

Икономическият оператор официално декларира, че е в състояние при
поискване и без забава да представи указаните сертификати и други
документални доказателства, освен в случаите, когато:
а) възлагащият орган или възложителят може да получи
придружаващите документи чрез пряк достъп до съответната
национална база данни във всяка държава членка, която е достъпна
безплатно (при условие че икономическият оператор е предоставил
необходимата информация (уеб адрес, орган или организация, издали
документа, точна информация за документа), за да може възлагащият
орган или възложителят да направят това. Когато има такова изискване,
информацията трябва да бъде придружена със съответното съгласие за
достъп до документите), или

-24-



б) считано от 18 октомври 2018 г. най-късно (в зависимост от
изпълнението на член 59, параграф 5, втора алинея от Директива
2014/24/ЕС на национално равнище), възлагащият орган или
възложителят вече притежава съответната документация.
Икономическият оператор дава своето официално съгласие възлагащият
орган или възложителят, посочен в Част I, да получи достъп до
документите, подкрепящи информацията, предоставена в Част III и Част
IV от настоящия Единен европейски документ за обществени поръчки, за
целите на обществената поръчка, посочена в Част I.

Дата, място и — когато се изисква или е необходимо — подпис(и):
Дата
-
Място
-
Подпис

-25-
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Приложение № 4 
(Образец на техническо предложение) 

 

............................................................................................................................................. 

(фирма на участника в обществената поръчка) 

 

 

 

ДО  

НАРОДНОТО СЪБРАНИЕ НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ 

СОФИЯ, ПЛ. “НАРОДНО СЪБРАНИЕ” № 2 

 

 

ТЕХНИЧЕСКО ПРЕДЛОЖЕНИЕ** 

 

 

УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА, 

 

След като се запознах(ме) с обявлението и с документацията за участие в откритата 

процедура по реда на ЗОП за възлагане на обществена поръчка с предмет: „Отпечатване на 

печатни издания и материали“, подписаният(те), …………………………… 

………………………….. представляващ(и) и управляващ(и) .................................................. 

..................…, правя(им) следното обвързващо предложение за изпълнение на обществената 

поръчка: 

1. Желая(ем) да участвам(е) в горепосочената обществена поръчка и ще изпълня(им) 

услугите в обхвата на поръчката съгласно условията, посочени в документацията за участие и 

настоящото Техническо предложение.  

2. Предлагам(е) да изпълним обществената поръчка при стриктно спазване на всички 

изисквания, поставени от Възложителя в раздел I, б. Б на документацията за участие, както 

следва:  

2.1. Предлагам(е) да отпечатвам(е) всички по – долу изброени печатни издания и 

материали в пълно съответствие с условията по т. 1 от раздел I. Б на документацията: 

2.1.1.Издание с обем около 190 стр. 

 тираж: 100, 150, 250, 400 

 обрязан формат: 175 х 260 мм, (позволено отклонение до + 5мм) 

 тяло хартия: офсет, минимум 80 гр. 

 цветност тяло: 4+4 

 корица: твърда, мукава 1.75 мм 

 цветност корица: 4+0, ламинат мат, частичен обемен лак 

 скрепване на тялото с концева шивачка, капителбанд 

Максимален срок за изпълнение – 20 дни от възлагането (вкл. дизайн, предпечат, цветна 

проба на корицата 1 – 4 и на две вътрешни страници и печат) 

 

2.1.2.Издание с обем около 50 стр. за българския парламент  

 тираж: 300, 500, 800, 1000, 1500, 2 000 

 обрязан формат: 210 х 225 мм, (позволено отклонение до + 5мм) 

 тяло хартия: минимум 150 гр. хром мат 

 цветност тяло: 4+4 

 корица: мека с крилца 
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 картон корица: минимум 300 гр. хром мат 

 цветност корица: 4+4 и парцелно лакиране с обемен UV лак и/или топъл печат 

Максимален срок за изпълнение (вкл. дизайн, предпечат, цветна проба на изданието и  печат) 

– 20 дни от възлагането 

 

2.1.3.Издание с обем около 24 стр. за българският парламент – предназначено за деца  

 тираж: 300, 500, 800, 1000, 1500, 2 000 

 обрязан формат: 210 х 225 мм, (позволено отклонение до + 5мм) 

 тяло хартия: минимум 150 гр. хром мат 

 цветност тяло: 4+4 

 корица: мека  

 картон корица: минимум 300 гр. хром мат 

 цветност корица: 4+4 и парцелно лакиране с обемен UV лак и/или топъл печат 

Максимален срок за изпълнение (вкл. дизайн, предпечат, цветна проба на изданието и печат) 

– 20 дни от възлагането. 

 

2.1.4. Издание с обем 16 стр. /акордеон със 7 гънки/ - информационна дипляна с тема, 

подадена от Възложителя 

 тираж: 300, 500, 800, 1000, 1500, 2000 

 формат: 123 х 210 мм, (позволено отклонение до + 5мм) 

 тяло хартия: минимум 130 гр. хром мат, ламинат 

 цветност тяло: 4+4 

Максимален срок за изпълнение (вкл. изработване на художествен проект, предпечат,цветна 

проба на дипляната  и печат) – 20 дни от възлагането 

 

2.1.5. Луксозна цветна грамота 

 тираж: 50, 100, 200 

 формат: 210x297 мм 

 цветност: 4 + 0 

 картон: минимум 170 гр. 

Максимален срок – 5 дни от възлагането(вкл. дизайн, предпечат, цветна проба на 

грамотата и печат) 

3. Договорът за възлагане на обществената поръчка влиза в сила на датата на регистриране в 

деловодната система на Възложителя, която се поставя на всички екземпляри, и е със срок на 

действие 24 (двадесет и четири) месеца или до достигане на общата прогнозна стойност от 30 

400 лв. (тридесет хиляди и четиристотин) без ДДС - в зависимост от това кое от двете събития 

настъпи по-рано. 

4. Срокът за изпълнение на отделните услуги, не може да бъде по-дълъг от сроковете 

посочени в т. 2.1  по-горе. 

5. Местоизпълнение на обществената поръчка. 

Изпълнителят предава на Възложителя с приемателно-предавателен протокол готовите и 

надлежно опаковани печатни издания и материали в склад на Възложителя, гр. София, пл. 

„Княз Александър І” № 1 
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6. Приемам(е) условията, поставени в т. 2 и т. 3 от раздел I.Б на документацията за 

участие, и при отпечатването на печатните издания иматериали се задължаваме да ги 

изпълнявам(е) точно. 

7. При подготовка на офертата са спазени задълженията, свързани с данъци и 

осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд*. 

8. В случай че бъда(ем) избран(и) за изпълнител на обществената поръчка, се 

задължавам(е) да представя(им) при сключване на договора гаранция за изпълнението му 

съгласно условията на документацията, както и необходимите документи съгласно ЗОП. 

 

 

 

ПРИЛОЖЕНИЯ: (описват се поотделно) 

 

 

 

 

 

............................. 2019 г.        Подпис и печат: 

 

        1. ................................. 

            (длъжност и име) 

        2. ................................. 

    

            (длъжност и име) 

 
* Участниците могат да получат необходимата информация задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, 

закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към услугите, предмет на поръчката, както 

следва: 
- Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: 

Национална агенция по приходите: 

Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; интернет адрес: www.nap.bg 
- Относно задълженията, свързани с опазване на околната среда: 

Министерство на околната среда и водите: 

1000 София, ул. "У. Гладстон" № 67, Телефон: 02/ 940 6000 
Интернет адрес: http://www3.moew.government.bg/ 

- Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията на труд: 

Министерство на труда и социалната политика: 
София 1051, ул. Триадица № 2, Телефон: 02/ 8119 443; 0800 88 001 

Интернет адрес: http://www.mlsp.government.bg 

Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда”: 
          София 1000, бул. „Дондуков” № 3, 

Телефон: 02/ 8101 759; 0700 17 670; e-mail: secr-idirector@gli.government.bg 

 

**Участникът има право по своя преценка да допълва техническото предложение извън определеното по-горе минимално задължително 

съдържание. 
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 Приложение № 5 
(Образец ценово предложение) 

 

...................................................................................................................... 

(фирма на участника) 

 

ДО  

НАРОДНОТО СЪБРАНИЕ НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ 

СОФИЯ, ПЛ. “НАРОДНО СЪБРАНИЕ” № 2 

 

 

ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ* 

 

 

УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА, 

 

След като се запознах(ме) с обявлението и с документацията за участие в откритата 

процедура по реда на ЗОП за възлагане на обществена поръчка с предмет: „Отпечатване на 

печатни издания и материали“, подписаният(те), 

……………………………………………………….. представляващ(и) и управляващ(и) 

....................................................................…, правя(им) следното обвързващо предложение за 

изпълнение на обществената поръчка: 

 

1. Предлаганите от мен (нас) единични цени за изработка и доставка на печатните 

издания и материали, включени в обхвата на поръчката, са както следва: 

 

№ Печатни издания/Материали Тираж 
Единична цена, 

без ДДС 

1. 

Издание с обем около 190 стр 

 обрязан формат: 175 х 260 мм, (позволено 

отклонение до + 5мм) 

 тяло хартия: офсет, минимум 80 гр. 

 цветност тяло: 4+4 

 корица: твърда, мукава 1.75 мм 

 цветност корица: 4+0, ламинат мат, частичен 

обемен лак 

 скрепване на тялото с концева шивачка, 

капителбанд 

 Максимален срок за изпълнение – 20 дни от 

възлагането (вкл. дизайн, предпечат, цветна проба 

на корицата 1 – 4 и на две вътрешни страници и 

печат) 

 

100  

150 
 

250 
 

400 

 

2. 

Издание с обем около 50 стр. за българския 

парламент 

 обрязан формат: 210 х 225 мм, (позволено 

отклонение до + 5мм) 

 тяло хартия: минимум 150 гр. хром мат 

 цветност тяло: 4+4 

300  

500 
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 корица: мека с крилца 

 картон корица: минимум 300 гр. хром мат 

 цветност корица: 4+4 и парцелно лакиране 

с обемен UV лак и/или топъл печат 

Максимален срок за изпълнение (вкл. дизайн, 

предпечат, цветна проба на изданието и  печат) – 

20 дни от възлагането 

 

800 
 

1000  

1500  

2000 
 

3 Издание с обем около 24 стр. за българският 

парламент – предназначено за деца 

 обрязан формат: 210 х 225 мм, (позволено 

отклонение до + 5мм) 

 тяло хартия: минимум 150 гр. хром мат 

 цветност тяло: 4+4 

 корица: мека  

 картон корица: минимум 300 гр. хром мат 

 цветност корица: 4+4 и парцелно лакиране с 

обемен UV лак и/или топъл печат 

300  

500  

800  

1000 

 

1500 

 

2000 

 

4 

Издание с обем 16 стр. /акордеон със 7 гънки/ - 

информационна дипляна с тема, подадена от 

Възложителя 

 формат: 123 х 210 мм, (позволено отклонение до 

+ 5мм) 

 тяло хартия: минимум 130 гр. хром мат, ламинат 

 цветност тяло: 4+4 

 Максимален срок за изпълнение (вкл. 

изработване на художествен проект, 

предпечат,цветна проба на дипляната  и печат) – 

20 дни от възлагането 

 

 

300 

 

500 

 

800 

 

1000 
 

1500 
 

2000 
 

5 

Луксозна цветна грамота 

 формат: 210x297 мм 

 цветност: 4 + 0 

 картон: минимум 170 гр. 

 Максимален срок – 5 дни от възлагането(вкл. 

дизайн, предпечат, цветна проба на грамотата и 

печат) 

50 
 

100  

200  

2. Сборът от единичните цени по видове печатни издания и материали и по тиражи по 

т. 1 е ………………………(…………………………………..) лева без ДДС, който включва 

всички необходими разходи за изпълнението на поръчката при условията на договора 

(хартия, мастила, картон, фолио, клишета и др.). 
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3 Приемам(е) предложения в раздел I.Б, т. 6.2. от документацията за участие начин на 

плащане.  

4. Предложените единични цени, посочени в настоящото ценово предложение, са 

фиксирани и не подлежат на промяна, освен когато промяната е в полза на Възложителя. 

 

ПРИЛОЖЕНИЯ: (описват се поотделно) 

 

............................. 2019 г.  

Подпис и печат: 

 

        1. ................................. 

            (длъжност и име) 

 

 
* Участникът има право по своя преценка да прилага към настоящото ценово предложение и други документи, 

съдържащи информация за ценовите параметри или начините на формирането им. 

 



Приложение №6 

ДОГОВОР 

за възлагане на обществена поръчка за услуги 
 

№ [попълва се номер, определен от Възложителя] 
 

Днес.   ......................................, в гр. София, между: 
 

НАРОДНОТО СЪБРАНИЕ НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ, гр. София. 1169. пл. 

Народно събрание" № 2, ЕИК по БУЛСТАТ 000695018 и идентификационен № по 

ЗДДС BG 000695018 представлявано от на длъжност, оправомощен и от главен 

счетоводител, от една страна, наричано за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, и 

 ........................................................... , със седалище и адрес на управление: ЕИК /код по 

Регистър БУЛСТАТ  .......................  и ДДС номер  , представляван/а/о от (имена на  

лицето или лицата, представляващи изпълнителя, в качеството на [длъжност/и на 

лицето или лицата, представляващи изпълнителя], съгласно [документ или акт, от 

който произтичат правомощията на лицето или лицата, представляващи изпълнителя 

- ако е приложимо), наричан/а/о за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна, 
 

(ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ наричани заедно „Страните“, а всеки от тях 
поотделно „Страна"); 
 

на основание чл. 112 от Закона за обществените поръчки (ЗОП) и Заповед №  на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за определяне  на ИЗПЪЛНИТЕЛ на обществена поръчка с предмет: 

„Отпечатване на печатни издания и материали“, 

се сключи този договор („Договора/Договорът") за 

следното: ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА 

Чл. 1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да предоставя, срещу 

възнаграждение и при условията на този Договор, както и съгласно техническото и 

ценовото предложение и техническите спецификации (Приложение №№………….), 

които са неразделна част от него, следните услуги: отпечатване на печатни издания и 

материали, подробно описани в ал. 2 по- долу,наричани за краткост „Услугите". 

(2) Печатните издания и материали са със следните технически спецификации и 

характеристики: 

1.Издание с обем около 190 стр. 

 тираж: 100, 150, 250, 400 

 обрязан формат: 175 х 260 мм, (позволено отклонение до + 5мм) 

 тяло хартия: офсет, минимум 80 гр. 

 цветност тяло: 4+4 

 корица: твърда, мукава 1.75 мм 

 цветност корица: 4+0, ламинат мат, частичен обемен лак 

 скрепване на тялото с концева шивачка, капителбанд 

Максимален срок за изпълнение – 20 дни от възлагането (вкл. дизайн, предпечат, 

цветна проба на корицата 1 – 4 и на две вътрешни страници и печат) 
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2. Издание с обем около 50 стр. за българския парламент  

 тираж: 300, 500, 800, 1000, 1500, 2 000 

 обрязан формат: 210 х 225 мм, (позволено отклонение до + 5мм) 

 тяло хартия: минимум 150 гр. хром мат 

 цветност тяло: 4+4 

 корица: мека с крилца 

 картон корица: минимум 300 гр. хром мат 

 цветност корица: 4+4 и парцелно лакиране с обемен UV лак и/или топъл печат 

Максимален срок за изпълнение (вкл. дизайн, предпечат, цветна проба на изданието и  

печат) – 20 дни от възлагането 

3. Издание с обем около 24 стр. за българският парламент – предназначено за 

деца  

 тираж: 300, 500, 800, 1000, 1500, 2 000 

 обрязан формат: 210 х 225 мм, (позволено отклонение до + 5мм) 

 тяло хартия: минимум 150 гр. хром мат 

 цветност тяло: 4+4 

 корица: мека  

 картон корица: минимум 300 гр. хром мат 

 цветност корица: 4+4 и парцелно лакиране с обемен UV лак и/или топъл печат 

Максимален срок за изпълнение (вкл. дизайн, предпечат, цветна проба на изданието и 

печат) – 20 дни от възлагането. 

4. Издание с обем 16 стр. /акордеон със 7 гънки/ - информационна с тема, подадена 

от Възложителя 

 тираж: 300, 500, 800, 1000, 1500, 2000 

 формат: 123 х 210 мм, (позволено отклонение до + 5мм) 

 тяло хартия: минимум 130 гр. хром мат, ламинат 

 цветност тяло: 4+4 

Максимален срок за изпълнение (вкл. изработване на художествен проект, 

предпечат,цветна проба на дипляната  и печат) – 20 дни от възлагането 

5. Луксозна цветна грамота 

 тираж: 50, 100, 200 

 формат: 210x297 мм 

 цветност: 4 + 0 

 картон: минимум 170 гр. 

Максимален срок – 5 дни от възлагането (вкл. дизайн, предпечат, цветна проба на 

грамотата и печат) 

(3) Графичният проект /дизайн/ и предпечатната подготовка на изданията и 

материалите по позиции 1, 2, 3, 4 и 5 на ал. 2 се изработва от Изпълнителя, който 

предава проекти на Възложителя по електронен път за одобрение Срокът за одобрение 

на графичните проекти на дизайна по електронен път от страна на възложителя, както и 

на печатната цветна проба, е до 3 (три) работни дни, през които периоди сроковете за 

изпълнение по ал. 2. спират да текат. Одобрението също се извършва по електронен 

път. 

(4) Посочените в ал. 2 тиражи на всички печатни материали и издания са алтернативни. 

За срока на поръчката описаните печатни материали и издания могат да се възлагат 
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еднократно или многократно в един или няколко от посочените тиражи. Конкретният 

тираж се определя съобразно нуждите на възложителя. 

(5) Някои от печатните материали и издания може да не бъдат възложени за 

изработване. При невъзлагане не се следват каквито и да е финансови компенсации за 

изпълнителя. 

(6) Изработването на печатните материали и издания се възлага с писмена заявка от 

страна на възложителя при възникнала необходимост. Заявките са в рамките на 

максимално допустимата стойност на договора, посочена в чл. 6, ал. 1 от същия. 

(7) Възложителят си запазва правото да одобрява всеки графичен проект в срок до 3 

(три) работни дни от получаването му, като за този период спира да тече срокът на 

изпълнение. 
 

Чл. 2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предоставя Услугите в съответствие с 

Техническата спецификация и условия за изпълнение на поръчката, Техническото 

предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, 

съставляващи съответно Приложения №№ 1, 2, и 3 към този Договор 

(„Приложенията") и представляващи неразделна част от него. 
 

Чл. 3. В срок до 3 (три) дни от датата на сключване на Договора, но най-късно преди 

започване на неговото изпълнение, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за 

името, данните за контакт и представителите на подизпълнителите, посочени в 

офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за 

всякакви промени в предоставената информация в хода на изпълнението на Договора в 

срок до 3 (три) дни от настъпване на съответното обстоятелство. (ако е приложимо)
1 

 

СРОК НА ДОГОВОРА. СРОК И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

Чл. 4. (1) Договорът влиза в сила на датата на регистриране в деловодната система на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която се поставя на всички екземпляри на Договора и е със срок на 

действие 24 (двадесет) месеца, считано от датата на влизането му в сила или до 

достигане на максимално допустимата обща стойност на договора по чл. 6, ал. 1 в 

зависимост от това кое от двете събития настъпи по-рано. 

(2) Конкретните срокове за изпълнение на отделните материали са посочени в чл. 1, ал. 

2 от настоящия договор. 

Чл. 5. Мястото на изпълнение на Договора е склад на Възложителя, гр. София, пл. 

„Княз Александър І” № 1. Доставките на готовите и надлежно опаковани печатни 

издания и материали се извършват с транспорт на изпълнителя до мястото на 

изпълнение. 
 

ЦЕНА, РЕД И СРОКОВЕ ЗА ПЛАЩАНЕ. 
 

Чл. 6. (1) За предоставяне на Услугите, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

на база единичните цени, предложени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в ценовото му предложение, 

съставляващи Приложение № 3, като максималната стойност на договора не може да 

надвишава 30 400 лв. (тридесет хиляди и четиристотин) лева без ДДС и 36 480 

                                                 
1
 Клаузата се включва при необходимост. Всички клаузи в този образец на договор, касаещи отношения 

с подизпълнители, са приложими, само ако участието на подизпълнители е посочено в офертата на 

изпълнителя, като в такъв случай следва да се имат предвид и относимите разпоредби на ЗОП. 
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(тридесет и шест хиляди четиристотин и осемдесет) лева с ДДС (наричана по-нататък 

„Цената“ или „Стойността на Договора“). 

(2) В Цената по ал. 1 са включени всички разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на 

Услугите (хартия, мастила, картон, фолио, клишета и др.) като ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не 

дължи заплащането на каквито и да е други разноски, направени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

(3) Единичните цени/стойности за отпечатване на отделните материали/издания, 

свързани с изпълнението на Услугите, посочени в Ценовото предложение (Приложение 

№ 3) на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, са фиксирани/крайни за времето на изпълнение на Договора 

и не подлежат на промяна, освен в случаите, когато са в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и в 

съответствие с разпоредбите на ЗОП. 
 

Чл. 7. (1) Всяко плащане по този Договор за изработени и доставени печатни материали 

и издания по всяка заявка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ се извършва въз основа на следните 

документи: 

1. приемно-предавателен протокол за приемане на Услугите за съответната заявка на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, подписан от оправомощените представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, съдържащ видовете, количеството, тяхната единична и обща цена, 

при съответно спазване на разпоредбите на Раздел VI (Предаване и приемане на 

изпълнението) от Договора и 

2. фактура за дължимата сума за съответната изпълнена заявка, издадена от 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и представена на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и съдържаща всички необходими 

законови реквизити. 

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да извършва всяко дължимо плащане в срок до 15 

(петнадест)] дни след получаването на фактура на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, при спазване на 

условията по ал. 1. 
 

Чл. 8. (1) Всички плащания по този Договор се извършват в лева чрез банков превод по 

следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

Банка: [............................................ ] 

BIC:   [ ........................................... ] 

IBAN: [ ............................................ ]. 

(2) Изпълнителят е длъжен да уведомява писмено Възложителя за всички последващи 

промени по ал. 1 в срок от 3 (три) дни, считано от момента на промяната. В случай че 

Изпълнителят не уведоми Възложителя в този срок, счита се, че плащанията са 

надлежно извършени. 

ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

Гаранция за изпълнение 

Чл. 9. При подписването на този Договор, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция за изпълнение в размер на 2 % (две на сто) от Стойността на 

Договора без ДДС, а именно 608 (шестстотин и осем) лева, която служи за 

обезпечаване на изпълнението на [задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по] Договора. 
 

Чл. 10. (1) В случай на изменение на Договора
2
 , извършено в съответствие с този 

Договор и приложимото право, включително когато изменението е свързано с 

индексиране на Цената, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предприеме необходимите 

                                                 
2
 Това е възможност, която е приложима в случаите, предвидени в чл.111, ал.2, изр. последно, и чл.116, 

ал.1, т.т.1, 2, 3 и 6, и чл.116, ал.4 ЗОП 
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действия за привеждане на Гаранцията за изпълнение в съответствие с изменените 

условия на Договора, в срок до 7 (седем) дни от подписването на допълнително 

споразумение за изменението. 

(2) Действията за привеждане на Гаранцията за изпълнение в съответствие с 

изменените условия на Договора могат да включват, по избор на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

1. внасяне на допълнителна парична сума по банковата сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при 

спазване на изискванията на чл. 11 от Договора; и/или; 

2. предоставяне на документ за изменение на първоначалната банкова гаранция или 

нова банкова гаранция, при спазване на изискванията на чл. 12 от Договора; и/или 

3. предоставяне на документ за изменение на първоначалната застраховка или нова 

застраховка, при спазване на изискванията на чл. 13 от Договора.] 
 

Чл. 11. Когато като Гаранция за изпълнение се представя парична сума, сумата се внася 

по банковата сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочена в Документацията за обществената 

поръчка БНБ, IBAN: BG49 BNBG 9661 3300 1707 01, BIC: BNBGBGSD. 
 

Чл. 12. (1) Когато като гаранция за изпълнение се представя банкова гаранция, 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на банкова 

гаранция, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която трябва да отговаря на следните 

изисквания: 

1. да бъде безусловна и неотменяема банкова гаранция във форма, предварително 

съгласувана с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и да съдържа задължение на банката - гарант да 

извърши плащане при първо писмено искане от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, деклариращ, че е 

налице неизпълнение на задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или друго основание за 

задържане на Гаранцията за изпълнение по този Договор; 

2. да бъде със срок на валидност, равен на срока за изпълнение на договора, удължен с 

30 дни, като при необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се удължава 

или се издава нова. 

(2) Банковите разходи по откриването и поддържането на Гаранцията за изпълнение 

във формата на банкова гаранция, както и по усвояването на средства от страна на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при наличието на основание за това, са за сметка на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

 

Чл. 13. (1) Когато като Гаранция за изпълнение се представя застраховка, 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на 

застрахователна полица, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, в която 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е посочен като трето ползващо се лице (бенефициер), която трябва 

да отговаря на следните изисквания: 

1. да обезпечава изпълнението на този Договор чрез покритие на отговорността на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; 

2. да бъде със срок на валидност, равен на срока за изпълнение на договора, удължен с 

30 дни. 

(2) Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането на 

валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на 

застрахователно обезщетение в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при наличието на основание 

за това, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
 

Чл. 14. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава Гаранцията за изпълнение в срок до 30 

(тридесет) дни след приключване на изпълнението на Договора и окончателно 
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приемане на Услугите в пълен размер, ако липсват основания за задържането от страна 

на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на каквато и да е сума по нея. 

(2) Освобождаването на Гаранцията за изпълнение се извършва, както следва: 

1. когато е във формата на парична сума - чрез превеждане на сумата по банковата 

сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, посочена в чл. 8 от Договора; 

2. когато е във формата на банкова гаранция - чрез връщане на нейния оригинал на 

представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице; 

3. когато е във формата на застраховка - чрез връщане на оригинала на 

застрахователната полица/застрахователния сертификат на представител на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице] / [изпращане на писмено 

уведомление до застрахователя]. 

(3) Гаранцията или съответната част от нея не се освобождава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ако 

в процеса на изпълнение на Договора е възникнал спор между Страните относно 

неизпълнение на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и въпросът е отнесен за решаване 

пред съд. При решаване на спора в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ той може да пристъпи 

към усвояване на гаранциите]. 
 

Чл. 15. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи съответна част и да се удовлетвори от 

Гаранцията за изпълнение, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни някое от неговите 

задължения по Договора, както и в случаите на лошо, частично и забавено изпълнение 

на което и да е задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, като усвои такава част от Гаранцията 

за изпълнение, която съответства на уговорената в Договора неустойка за съответния 

случай на неизпълнение. 
 

Чл. 16. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи Гаранцията за изпълнение в пълен 

размер, в следните случаи: 

1. ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не достави количеството печатни издания и материали, 

посочени в първата подадена заявка, в определените в чл. 1, ал. 2 срокове и 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ развали Договора на това основание; 

2. при пълно неизпълнение, в т.ч. когато Услугите не отговарят на изискванията на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, и разваляне на Договора от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на това 

основание; 

3. при прекратяване на дейността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или при обявяването му в 

несъстоятелност. 
 

Чл. 17. Във всеки случай на задържане на Гаранцията за изпълнение, 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за задържането и неговото основание. 

Задържането на Гаранцията за изпълнение изцяло или частично не изчерпва правата на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да търси обезщетение в по-голям размер. 

Чл. 18. Когато ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се е удовлетворил от Гаранцията за изпълнение и 

Договорът продължава да е в сила, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава в срок до 5 (пет) 

дни да допълни Гаранцията за изпълнение, като внесе усвоената от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

сума по сметката на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или предостави документ за изменение на 

първоначалната банкова гаранция или нова банкова гаранция, съответно застраховка, 

така че във всеки момент от действието на Договора размерът на Гаранцията за 

изпълнение да бъде в съответствие с чл. 9 от Договора. 
 

Общи условия относно Гаранцията за изпълнение 

Чл. 19. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихва за времето, през което средствата по 

Гаранцията за изпълнение са престояли при него законосъобразно. 
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ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ 
 

Чл. 20. Изброяването на конкретни права и задължения на Страните в този раздел от 

Договора е неизчерпателно и не засяга действието на други клаузи от Договора или от 

приложимото право, предвиждащи права и/или задължения на която и да е от Страните. 

Общи права и задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

Чл. 21. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право: 

1. да получи възнаграждение в размера, сроковете и при условията по чл. 6 - 8 от 

договора; 

2. да иска и да получава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение 

на задълженията по този Договор, както и всички необходими документи, информация 

и данни, пряко свързани или необходими за изпълнение на Договора; 
 

Чл. 22. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава: 

1. да предоставя Услугите и да изпълнява задълженията си по този Договор в 

уговорените срокове и качествено, в съответствие с Договора и Приложенията; 

2. да извърши преработване и/или отстраняване на недостатъци в указания от 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ срок, когато ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е поискал това; 

3. да информира своевременно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички пречки, възникващи в хода 

на изпълнението на работа, да предложи начин за отстраняването им, като може да 

поиска от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ указания и/или съдействие за отстраняването им; 

4. да изпълнява всички законосъобразни указания и изисквания на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 

5. по време на отпечатване на съответен тираж да допуска представител на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за подписване на коректурата за печат, както и да предоставя 

информация за отпечатвания тираж; 

6. да пази поверителна Конфиденциалната информация, в съответствие с уговореното в 

чл. 41 от Договора; 

7. да не възлага работата или части от нея на подизпълнители, извън посочените в 

офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ освен в случаите и при условията, предвидени в ЗОП/ [да 

възложи съответна част от Услугите на подизпълнителите, посочени в офертата на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, и да контролира изпълнението на техните задължения (ако е 

приложимо)]; 
 

8. да осигури необходимите за отпечатването на всеки печатен  материал/издание 

полиграфически материали и консумативи, в т. ч. хартията и картона. 

Полиграфическите материали следва да отговарят на изискванията на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, както и да са с доказан произход и качество; 

9. да извърши художествено оформление, графично оформление и предпечатна 

подготовка за печатните материали/издания, за които и както е посочено в 

Техническата спецификация и условия за изпълнението на поръчката - Приложение № 

1 към договора; 

10. да доставя изработените печатни издания/материали надлежно опаковани. 

11. [Изпълнителят се задължава да сключи договор/договори за подизпълнение с 

посочените в офертата му подизпълнители в срок от 5 (пет) дни от сключване на 

настоящия Договор. В срок до 3 (три) дни от сключването на договор за подизпълнение 

или на допълнително споразумение за замяна на посочен в офертата подизпълнител 

изпълнителят изпраща копие на договора или на допълнителното споразумение на 

възложителя заедно с доказателства, че са изпълнени условията по чл. 66, ал. 2 и 14 
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ЗОП. 

12. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да разпространява поръчаните от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

печатни издания и материали, както и да използва предоставените му изходни 

материали - лого, надписи и т.н. за други цели, извън изпълнението на договора. 

Изходните материали, предоставени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ се връщат от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

с предаването на отпечатаните изделия/материали. 
 

Общи права и задължения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
 

Чл. 23. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право: 

1. да изисква и да получава Услугите в уговорените срокове, количество и качество; 

2. да контролира изпълнението на поетите от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ задължения, в т.ч. да 

иска и да получава информация от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ през целия Срок на Договора, или 

да извършва проверки, при необходимост и на мястото на изпълнение на Договора, но 

без с това да пречи на изпълнението; 

3. да одобри представените от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ художествени проекти за съответния 

печатен материал/издания, съобразно Техническата спецификация и условия за 

изпълнение на поръчката (Приложение № 1) в срока по договора; 

4. да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ преработване и/или отстраняване на недостатъци, в 

съответствие с уговореното в чл. 26, ал. 1, т. 2 от Договора; 

5. да не приеме някои от Услугите, в съответствие с уговореното в чл. 26, ал. 1, т. 3 от 

Договора; 
 

Чл. 24. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава: 

1. да приеме изпълнението на Услугите по всяка конкретна заявка, когато отговаря на 
договореното, по реда и при условията на този Договор; 

2. да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Цената в размера, по реда и при условията, 

предвидени в този Договор; 

3. да предостави и осигури достъп на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до информацията, необходима 

за извършването на Услугите, предмет на Договора, при спазване на относимите 

изисквания или ограничения съгласно приложимото право; 

4. да осигурява изходните материали (снимки, текст, съдържание, лого, надпис и др.) в 

съответствие с посоченото в Техническата спецификация и условия за изпълнение на 

поръчката (Приложение № 1); 

5. да пази поверителна Конфиденциалната информация, в съответствие с уговореното в 

чл. 41 от Договора; 

6. да оказва съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с изпълнението на този 

Договор, включително и за отстраняване на възникнали пречки пред изпълнението на 

Договора, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поиска това; 

7. да освободи представената от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Гаранция за изпълнение, съгласно 

клаузите на чл. 14 от Договора; 
 

ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО
3 

Чл. 25. Предаването на изпълнението на Услугите за всяка отделна заявка се 

документира с протокол за приемане и предаване, който се подписва от упълномощени 

представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в два оригинални екземпляра 

                                                 
3
 При необходимост възложителите могат да уредят и други клаузи относно предаването и приемането 

на изпълнението 



Приложение №6 

-по един за всяка от Страните („Приемно-предавателен протокол")]. 
4
В съответния 

протокол задължително се отразява връщането на представените от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

изходни материали (ако има такива). 
 

Чл. 26. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право: 

1. да приеме изпълнението, когато отговаря на договореното; 

2. да поиска преработване и/или отстраняване на недостатъци в определен от него срок, 

като в такъв случай преработването и/или отстраняването на недостатъците е изцяло за 

сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

2.1. рекламации за липса и явни недостатъци се предявяват в срок от 10 (десет) работни 

дни от приемането на доставените печатни издания и материал с приемо-предавателен 

протокол; 

2.2. рекламации за скрити недостатъци (липсващи и бели коли, нечетлив текст, лошо 

обрязано книжно тяло и др. полиграфически дефекти) се предявяват до два месеца от 

приемането на доставените материали с приемо-предавателен протокол; 

2.3. в случай, че отстраняването на недостатъците по т. 2 от настоящата клауза е 

обективно невъзможно, рекламираното количество се приспада от калкулацията на 

съответните материали; 

3. да откаже да приеме изпълнението при съществени отклонения от договореното, 

както и в случай, че констатираните недостатъци са от такова естество, че не могат да 

бъдат отстранени в рамките на срока за изпълнение по Договора и/или резултатът от 

изпълнението става безполезен за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

(2) Окончателното приемане на изпълнението на Услугите по този Договор се извършва 

с подписване на окончателен Приемно-предавателен протокол, подписан от Страните в 

срок до 10 работни  дни след приемане на последната доставка по договора, но не 

по-късно от срока по чл. 4, ал. 1. В случай че към този момент бъдат констатирани 

недостатъци в изпълнението, те се описват в окончателния Приемно-предавателен 

протокол и се определя подходящ срок за отстраняването им или налагането на 

санкция, съгласно чл. 32 - 36 от Договора. 

Чл. 27. Лицата, упълномощени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да отговарят за изпълнението на 

договора, да поддържат пряка и постоянна връзка с ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и да подписват 

протоколите по договора са  ...............................................................................................  

Чл. 28. Лицата, упълномощени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да отговарят за изпълнението на 

договора, да поддържат пряка и постоянна връзка с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и да подписват 

протоколите по договора са  ...............................................................................................  
 
 

САНКЦИИ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ 

Чл. 29. При просрочване изпълнението на задълженията по този Договор, неизправната 

Страна дължи на изправната неустойка в размер на 5 % (пет) на сто)от Цената на 

съответната заявка за всеки ден забава, но не повече от 20 % (двадесет на сто) от 

Стойността на съответната заявка. 

Чл. 30. При констатирано лошо или друго неточно или частично изпълнение на 

отделна заявка или при отклонение от изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в 

Техническата спецификация и условията за изпълнение на поръчката (Приложение № 

1), ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да поиска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни изцяло и 

качествено Услугата, без да дължи допълнително възнаграждение за това. В случай че и 

                                                 
4
 Предаването на изпълнението е допустимо да се документира и по други начини в зависимост от 

предмета на поръчката 
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повторното изпълнение на услугата е некачествено, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да 

задържи гаранцията за изпълнение и да прекрати договора. 
 

Чл. 31. При разваляне на Договора поради виновно неизпълнение на някоя от 

Страните, виновната Страна дължи неустойка в размер на 30 % (тридесет на сто) от 

Стойността на Договора. 
 

Чл. 32. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да удържи всяка дължима по този Договор 

неустойка чрез задържане на сума от Гаранцията за изпълнение, като уведоми писмено 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за това. 
 

Чл. 33. Плащането на неустойките, уговорени в този Договор, не ограничава правото на 

изправната Страна да търси реално изпълнение и/или обезщетение за понесени вреди и 

пропуснати ползи в по-голям размер, съгласно приложимото право. 
 
 

ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА 

Чл. 34. (1) Този Договор се прекратява:
5 

1. с изтичане на срока по чл. 4 от Договора или с достигане на максимално допустимата 

Стойност на Договора; 

2. с изпълнението на всички задължения на Страните по него; 

3. при настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което 

обстоятелство засегнатата Страна е длъжна да уведоми другата Страна в срок до 3 (три) 

дни от настъпване на невъзможността и да представи доказателства; 

4. при прекратяване на юридическо лице - Страна по Договора без правоприемство, по 

смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено; 

5. при условията по чл. 5, ал. 1, т. 3 от ЗИФОДРЮПДРКЛ. 

(2) Договорът може да бъде прекратен: 

1. по взаимно съгласие на Страните, изразено в писмена форма; 

2. когато за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде открито производство по несъстоятелност или 

ликвидация. 
 

Чл. 35. (1) Всяка от Страните може да развали Договора при виновно неизпълнение на 

съществено задължение на другата страна по Договора, при условията и с последиците 

съгласно чл. 87 и сл. от Закона за задълженията и договорите, чрез отправяне на 

писмено предупреждение от изправната Страна до неизправната и определяне на 

подходящ срок за изпълнение. Разваляне на Договора не се допуска, когато 

неизпълнената част от задължението е незначителна с оглед на интереса на изправната 

Страна. 

(2) За целите на този Договор, Страните ще считат за виновно неизпълнение на 

съществено задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всеки от следните случаи: 

1. когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е започнал изпълнението на Услугите в срок до 2 (два) 

дни, считано от подаването на заявка за изработване и доставка на съответните печатни 

издания и материали; 

2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е прекратил изпълнението на Услугите за повече от 2 (два) дни; 

3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е допуснал съществено отклонение от Техническата 

спецификация и Техническото предложение. 

                                                 
5
 Изброените основания не са изчерпателни. 
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(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да развали Договора само с писмено уведомление до 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и без да му даде допълнителен срок за изпълнение, ако поради забава 

на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ то е станало безполезно или ако задължението е трябвало да се 

изпълни непременно в уговореното време. 
 

Чл. 36. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ прекратява Договора в случаите по чл. 118, ал.1 от ЗОП, без 

да дължи обезщетение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претърпени от прекратяването на 

Договора вреди, освен ако прекратяването е на основание чл. 118, ал. 1, т. 1 от ЗОП. [В 

последния случай, размерът на обезщетението се определя в протокол или 

споразумение, подписано от Страните, а при непостигане на съгласие - по реда на 

клаузата за разрешаване на спорове по този Договор.] 
 

Чл. 37. Във всички случаи на прекратяване на Договора, освен при прекратяване на 

юридическо лице - Страна по Договора без правоприемство: 

1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ съставят констативен протокол за 

извършената към момента на прекратяване работа и размера на евентуално дължимите 

плащания; и 

2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава: 

а) да преустанови предоставянето на Услугите, с изключение на такива дейности, 

каквито може да бъдат необходими и поискани от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 

б) да предаде на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички заявени и изработени печатни издания и 

материали, изготвени от него в изпълнение на Договора до датата на прекратяването; и  

в) да върне на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички документи и материали, които са собственост 

на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и са били предоставени на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с предмета 

на Договора. 
 

Чл. 38. При предсрочно прекратяване на Договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да 

заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ реално изпълнените и приети по установения ред Услуги. 
 
 

ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ 
 

Дефинирани понятия и тълкуване 
 

Чл. 39. (1) Освен ако са дефинирани изрично по друг начин в този Договор, 

използваните в него понятия имат значението, дадено им в ЗОП, съответно в легалните 

дефиниции в Допълнителните разпоредби на ЗОП или, ако няма такива за някои 

понятия - според значението, което им се придава в основните разпоредби на ЗОП. 

(2) При противоречие между различни разпоредби или условия, съдържащи се в 

Договора и Приложенията, се прилагат следните правила: 

1. специалните разпоредби имат предимство пред общите разпоредби; 

2. разпоредбите на Приложенията имат предимство пред разпоредбите на Договора. 
 

Спазване на приложими норми 
 

Чл. 40. При изпълнението на Договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ [и неговите 

подизпълнители] е длъжен [са длъжни] да спазва[т] всички приложими нормативни 

актове, разпоредби, стандарти и други изисквания, свързани с предмета на Договора, и 

в частност, всички приложими правила и изисквания, свързани с опазване на околната 

среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
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разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, съгласно 

Приложение № 10 към чл. 115 от ЗОП. 
 

Конфиденциалност 
 

Чл. 41. (1) Всяка от Страните по този Договор се задължава да пази в поверителност и 

да не разкрива или разпространява информация за другата Страна, станала й известна 

при или по повод изпълнението на Договора („Конфиденциална информация"). 

Конфиденциална информация включва, без да се ограничава до: обстоятелства, 

свързани с търговската дейност, техническите процеси, проекти или финанси на 

Страните, както и ноу-хау, изобретения, полезни модели или други права от подобен 

характер, свързани с изпълнението на Договора. Не се смята за конфиденциална 

информацията, касаеща стойността и предмета на този Договор, с оглед бъдещо 

позоваване на придобит професионален опит от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

(2) С изключение на случаите, посочени в ал.3 на този член, Конфиденциална 

информация може да бъде разкривана само след предварително писмено одобрение от 

другата Страна, като това съгласие не може да бъде отказано безпричинно. 

(3) Не се счита за нарушение на задълженията за неразкриване на Конфиденциална 

информация, когато: 

1. информацията е станала или става публично достъпна, без нарушаване на този 

Договор от която и да е от Страните; 

2. информацията се изисква по силата на закон, приложим спрямо която и да е от 

Страните; или 

3. предоставянето на информацията се изисква от регулаторен или друг компетентен 

орган и съответната Страна е длъжна да изпълни такова изискване; 

В случаите по точки 2 или 3 Страната, която следва да предостави информацията, 

уведомява незабавно другата Страна по Договора. 

(4) Задълженията по тази клауза се отнасят до [ИЗПЪЛНИТЕЛЯ/съответната Страна], 

всички [негови/нейни] поделения, контролирани от [него/нея] фирми и организации, 

всички [негови/нейни] служители и наети от [него/нея] физически или юридически 

лица, като [ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ/съответната Страна] отговаря за изпълнението на тези 

задължения от страна на такива лица. 

Задълженията, свързани с неразкриване на Конфиденциалната информация остават в 

сила и след прекратяване на Договора на каквото и да е основание. 
 

Публични изявления 
 

Чл. 42. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да дава публични изявления и съобщения, да 

разкрива или разгласява каквато и да е информация, която е получил във връзка с 

извършване на Услугите, предмет на този Договор, независимо дали е въз основа на 

данни и материали на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или на резултати от работата на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без предварителното писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, което 

съгласие няма да бъде безпричинно отказано или забавено. 
 

Авторски права 
 

Чл. 43. (1) Страните се съгласяват, на основание чл. 42, ал. 1 от Закона за авторското 

право и сродните му права, че авторските права върху всички документи и материали, и 

всякакви други елементи или компоненти, създадени в резултат на или във връзка с 

изпълнението на Договора, принадлежат изцяло на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в същия обем, в 
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който биха принадлежали на автора. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ декларира и гарантира, че трети 

лица не притежават права върху изготвените документи и други резултати от 

изпълнението на Договора, които могат да бъдат обект на авторско право. 

(2) Авторските права (при необходимост да бъдат откупени такива) на снимките и/или 

картините, които се използват при оформлението на материалите, посочени в 

Техническата спецификация и условията за изпълнение на поръчката - Приложение № 

1, както и за самото художествено оформление следва да бъдат включени в единичната 

цена на материалите. 

(3) В случай че бъде установено с влязло в сила съдебно решение или в случай че 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и/или ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ установят, че с изготвянето, въвеждането и 

използването на документи или други материали, съставени при изпълнението на този 

Договор, е нарушено авторско право на трето лице, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да 

направи възможно за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ използването им: 
 

1. чрез промяна на съответния документ или материал; или 

2. чрез замяната на елемент от него със защитени авторски права с друг елемент със 

същата функция, който не нарушава авторските права на трети лица; или 

3. като получи за своя сметка разрешение за ползване на продукта от третото лице, 

чиито права са нарушени. 

(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претенциите за нарушени 

авторски права от страна на трети лица в срок до 7 (седем) дни от узнаването им. В 

случай, че трети лица предявят основателни претенции, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи 

пълната отговорност и понася всички щети, произтичащи от това. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 

привлича ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в евентуален спор за нарушено авторско право във връзка с 

изпълнението по Договора. 

(5) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ заплаща на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ обезщетение за претърпените вреди 

и пропуснатите ползи вследствие на окончателно признато нарушение на авторски 

права на трети лица. 
 

Прехвърляне на права и задължения 
 

Чл. 44. Никоя от Страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, 

произтичащи от този Договор, без съгласието на другата Страна. Паричните вземания 

по Договора и по договорите за подизпълнение могат да бъдат прехвърляни или 

залагани съгласно приложимото право. 
 

Изменения 
 

Чл. 45. Този Договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, 

изготвени в писмена форма и подписани от двете Страни, в съответствие с 

изискванията и ограниченията на ЗОП. 
 

Непреодолима сила 
 

Чл. 46. (1) Страните не отговарят за неизпълнение на задължение по този Договор, 

когато невъзможността за изпълнение се дължи на непреодолима сила. 

(2) За целите на този Договор, „непреодолима сила" има значението на това понятие по 

смисъла на чл.306, ал.2 от Търговския закон. Страните се съгласяват, че за 

непреодолима сила ще се считат и изменения в приложимото право, касаещи дейността 
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на която и да е от тях, и възпрепятстващи изпълнението или водещи до невъзможност 

за изпълнение на поетите с Договора задължения. 

(3) Страната, засегната от непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички разумни 

усилия и мерки, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да 

уведоми писмено другата Страна в срок до 7 (седем) дни от настъпване на 

непреодолимата сила. Към уведомлението се прилагат всички релевантни и/или 

нормативно установени доказателства за настъпването и естеството на непреодолимата 

сила, причинната връзка между това обстоятелство и невъзможността за изпълнение, и 

очакваното времетраене на неизпълнението. 

(4) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира. 

Засегнатата Страна е длъжна, след съгласуване с насрещната Страна, да продължи да 

изпълнява тази част от задълженията си, които не са възпрепятствани от 

непреодолимата сила. 

(5) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна: 

1. която е била в забава или друго неизпълнение преди настъпването на непреодолима 

сила; 

2. която не е информирала другата Страна за настъпването на непреодолима сила; или 

3. чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до 

невъзможност за изпълнение на Договора. 

(6) Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.] 

Нищожност на отделни клаузи 
 

Чл. 47. В случай на противоречие между каквито и да било уговорки между Страните и 

действащи нормативни актове, приложими към предмета на Договора, такива уговорки 

се считат за невалидни и се заместват от съответните разпоредби на нормативния акт, 

без това да влече нищожност на Договора и на останалите уговорки между Страните. 

Нищожността на някоя клауза от Договора не води до нищожност на друга клауза или 

на Договора като цяло.] 
 

Уведомления 
 

Чл. 48. (1) Всички уведомления между Страните във връзка с този Договор се 

извършват в писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, 

по куриер, по факс, електронна поща. 

(2) За целите на този Договор данните и лицата за контакт на Страните са, както следва: 

1. За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: 

Адрес за кореспонденция: ................................................................  

Тел.:  ...............................................................  

Факс: ..............................................................  

e-mail:  ............................................................  

Лице за контакт:  ...............................................................  
 

2. За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

Адрес за кореспонденция: .............................  

Тел.:  ...............................................................  

Факс: ..............................................................  

e-mail:  ............................................................  

Лице за контакт:  ...............................................................  
 

(3) За дата на уведомлението се счита: 
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1. датата на предаването - при лично предаване на уведомлението; 

2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка - при изпращане по пощата; 

3. датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка - при изпращане по 

куриер; 

3. датата на приемането - при изпращане по факс; 

4. датата на получаване - при изпращане по електронна поща. 
 

(4) Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на 

посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе средства за 

комуникация и на посочените лица за контакт. При промяна на посочените адреси, 

телефони и други данни за контакт, съответната Страна е длъжна да уведоми другата в 

писмен вид в срок до 3 (три) дни от настъпване на промяната. При неизпълнение на 

това задължение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, ако е изпратено на 

посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за комуникация и на посочените 

лица за контакт. 

(5) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, 

правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на 

дейност, срока на съществуване, органите на управление и представителство на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в 

срок до 3 (три) дни от вписването й в съответния регистър. 
 

Език 
 

Чл. 49. (1) Този Договор се сключва на български език. 

(2) Приложимият език е задължителен за използване при съставяне на всякакви 

документи, свързани с изпълнението на Договора, в т.ч. уведомления, протоколи, 

отчети и др., както и при провеждането на работни срещи. Всички разходи за превод, 

ако бъдат необходими за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ [или негови представители или служители], 

са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
 

Приложимо право 
 

Чл. 50. За неуредените в този Договор въпроси се прилагат разпоредбите на 

действащото българско законодателство. 
 

Разрешаване на спорове 
 

Чл. 51. Всички спорове, породени от този Договор или отнасящи се до него, 

включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, 

недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на 

празноти в Договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, ще 

се уреждат между Страните чрез преговори, а при непостигане на съгласие - спорът ще 

се отнася за решаване от компетентния български съд. 
 

Екземпляри 
 

Чл. 52. Този Договор се състои от [... (...)] страници и е изготвен и подписан в [ ..............  

(посочва се броя) еднообразни екземпляра - по един за всяка от Страните]. 
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Приложения: 

Чл. 53. Към този Договор се прилагат и са неразделна част от него следните 

приложения: 

Приложение № 1 - Техническа спецификация и условия за изпълнение на поръчката; 

Приложение № 2 - Техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; Приложение № 3 - 

Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; [Приложение № 4 - Гаранция за 

изпълнение;] 
 

ВЪЗЛОЖИТЕЛ: ИЗПЪЛНИТЕЛ: 


